
XV-ik évfolyam. 51-ik szám. Kőszeg, 1895. deczember 22-én. 

Szépirodalmi. társadalmi, és közgazdasági hetilap. 

Megjelenik hetenkint egyszer, vasárnapon, 

E l ő f i z e t é s i á r : 
Kg<W. ívr<* 4 frt H korona, fólévre 5Í frt 4 koroim, 

negyedévre 1 fri Si koroim. 
Egyen hzúhi áni / ( / kr. 20 fil/ér. 

Felelős BMrkewtö : 

W I T T I N G E E A N T A L . 
Kiuiló és litptulajdoiioa : 

F E I G L G Y U L A . 

K l ö l i / e l é s i p é n z e k é s i - e c l a m á t i ó k a k i a d ó t u l a j d o n o s -

hoz, Feigl G y u l a n y o m d á s z h o z ( v á r o s k ö r 81 ) i n t é z e n d ö k . 

N y i l t t e r s o r a 4 0 flr. — H i r d e t é s e k n a g y s á g s z e r i n t . 

Előfizetési felhívás 
a „KŐSZEG ÉS VIDÉKE" 1896 évfolyamára. 

A „ l f ö á & e [ í s VIDÉKE" újévkor XVI. évfolya-

mába lep. 

Bátran elmondhatjuk, hogy megfeszített szor-

galmunk és iparkodásunk által e lapot, Kőszegnek 

ez egyetlen magyar újságát mindjobban emeltük a a 

közönség szolgálatában mindig helyt állottunk. A 

közönség érdekeit ezentúl is minden irányban teljesen 

függetlenül fogjuk képviselni s a nehéz küzdelemben 

csupán az igazság, tárgyilagosság és tisztesség ve-

zetendi tollúnkat. 

Törekvésünknek, fáradozásunknak azonban csak 

ugy lesz eredménye, ha a t. közönség szives támo-

gatását a jövőben sem vonja meg tőlünk. Éppen 

azért telje8 bizalommal fordulunk az ujev közeledté-

vel a t. közönséghez, arra kérve, ho<jy bizalmával 

és jóindulatával továbbra is ajándékozzon me<f ben-

nünket. 

A „Kösze<j és VMeke" előfizetési ára: 

egész évre 4 frt, 
fé lévre 2 frt, 

negyedévre I frt. 
Mc elöfuetéti jx'nzrk és hinlctfoek F r i i j l Ojiuhi 

kiadótulajdonos etimére küld* ndSk. 

A „Kőszeg és Vidék®" 
tzerkesztStége ét kimlűliiviitiila. 

Karácsony. 
A z e s z t e n d ő n e k m e g v a n a m a g a t a v a s z a , 

a b o r ú s é g n e k a m a g a t s i l l a g a , a s i v a t a g n a k - az 
o á z a s a h o s s z ú k ü z d é s b e n e l f á r a d t s z í v n é k a 
m a g ú ü n n e p e . 

A mi a z e s z t e n d ő n e k a t a v a s z a , az é j n e k a 
ruaga c s i l l a g a , a s i v a t a g n a k az o á z a az a k ü z d ő 
e m b e r i s é g m i l l i ó i n a k a k a r á c s o n y ü n n e p e . 

H i s z e n a fö ld a l a t t s z u n y a d ó v i r á g a l i g v á r -
h a t j a n e h e z e b b e n a t a v a s z i n a p e l s ő s u g a r á t ; az 
é j je l i v á n d o r a l i g t e k i n t h e t n a g y o b b v á g y a k o z á s s a l 

j a c s i l l a g o s é g r e , m i n t mi n é z ü n k a k e d v e s ü n n e p 
e lé . M á r a l i g n y ú j t h a t p i U m a l o i u b j a i v a l ü d é b b 
n y u g h e l y e t a k a r a v á n n a k , m i n t a s z e r e t e t ü n n e p e 
n y ú j t a k e r e s z t é n y v i l á g n a k . . . . 

K a r á c s o n y v a n ! 
A - z a k a t o l ó m ű h e l y e k e t p i l l a n a t r a c s e n d v e s z i 

b é r b e ; a p ö r ö l y k i e s i k a m o d e r n r a b s z o l g a k e -
z é b ő l , e l s z a k a d a r a b l á n c / , m e l y a z e m b e r i s é g e t 
m á s o d i k P r o m e t h e u s k é n t » fö ld a l a c s o n y r ö g é h e z 

; köt i ; e g y s ó h a j s z a k a d fö a s z i v b ő l — a k ö n y -
n y e b b ü l é s s ó h a j a s az a f o h á s z s a s s z á r n y a k o n tör 
fol a z é g b e H m e g t a l á i j a i s m é t a h i t e t — az 

; I s t e n t . 
A t e m p l o m o k m e g t e l n e k . 
K a r á c s o n y ü n n e p e v a n . 

O l y k ü l ö n ö s s z a t í r á j a a s o r s n a k az e m b e r i s é g 
j e l s z a v a : a f e l l e g e k f ö l é ! e x c e l s i o r ! S m i n é l i n -
k á b b h a n g o z t a t j a a z t a j e l s z ó t , a n n á l j o b b a n 
s ü p p e d a fö ld s a r á b a . A m o d e r n I k a r o s z m e g -
p ö r k ö l i s z á r n y á t a n n á l a n a p n á l , m e l y e t a z é s z 
j o g á r a lu v a t k o z v a m a g a t ű z ö t t az ág re ; e s z m é n v t 
k e r e s s s z é t t é p i v e l o l e g s z e b b á l m a i t ; a v é g t e l e n -
s é g e t k u t a t j a s az e l s ő k ö b e b e l e b o t l i k — i s t e n n é 
t e sz i ö n m a g á t s e z az i s t e n m e g e l é g s z i k hat 
d e s z k a f a l l a l . — V é g c z é l j a a z e l m ú l á s . 

H á t a z é r t v a n m i l l i ó k a j k á n « < : e x c e l s i o r , 
h o g y HZ e s z m é n y i ö r ö k k é v a l ó s á g o t e l c s e r é l j ü k a/, 
e l m ú l á s s a l ? B o l d o g s á g o t k e r e s ü n k s m a l e s ú j t ó b b 

l a f á j d a l o m , v i g a s / . t a l a t l a n a b b a b á n a t , é g e t ő b b 
á k ö n y , e l h a g y a t o t t a b b a b o l d o g t a l a n , m i n t 
v a l a h a . . 

K a r á c s o n y ü n n e p e van . 

M i u t az ő s z i v i l l a n á s a borús é j s z a k á b a , u g y 
'gyúj t , d e r ű t e g o n d o l a t e z e r k e b e l n e k s z o m o r ú 
j é j j e l é b e . S ez a derít l e h e t c s i l l o g ó m é c s c s a k , 

de l o b b a n á s a m e l l e t t a s z í v f ö l m e l e g s z i k , re tné-
I n y e i n k n e k s z á r a z fája b i m b ó z n i k e z d r á j a ; s a 
c s e p p , m e l y a k i s e r k e d t l e v é l r e g y ű l , ne in a le -
m o n d á s k ö n y e , m e l y e n a n a p s u g á r s z o m o r ú a n 
m e g t ö r i k , r a g y o g ó h a r m a t c s e p p az , m e l y uj t a -
v a s z r ó l , s z e b b j ö v ő r ő l b e s z é l . 

A h i t f ö l e m e l , m e g v i g a s z t a l . 

K a r á c s o n y ü n n e p e v a u . 

A s i v á r k e b e l is v i a s z a á l m o d j a a b o l d o g 
g y e r m e k k o r t i s z t a á l m a i t , m i k o r m é g az á r t a t l a n 
sz ív t u d o t t ö r ü l n i , l e l k e s e d n i a k i s d e d J é / . u s l á t o -
g a t á s á n a k . S h a a z ó t a el is boru l t o z r e k n é l a 
g y e r m e k i hit f é n y e , a z é r t e g y s u g á r tör m a g á n a k 
u t a t k a r á c s o n y ü n n e p é n a s i v á r k é t k e d é s ö l é b e , 
h o g y m e g r e z e g t e s s e n o l y a n h ú r o k a t , m e l y e k 
h a n g j a az a n g y a l o k é n e k é v e l o l y r o k o n s v e l ü k 
e g y ü t t m o n d j a el l e l k e s e n : 

D i c s ő s é g az I s t e n n e k ! 

8 a m e g h a t o t t s z i v ö l é n , m i n t h a v i s z h a n g 
k e l n e , m e l y a m e n y b ő l h o z z a el a z U r v i g a s z o s 
i z e n e t é t : 

„ B é k e s s é g a j ó a k a r a t ú e m b e r e k n e k a f ö l d ö n ! • 

O h h o z d el e z t a b é k e s s é g e t a z e m b e r i s é g 
k ü z d ő m i l l i ó i n a k , te k e d v e s k a r á c s o n y ü n n e p e ! 

Kincs István. 

» 

T A R C A . 

Casanova k. a. levele. 
— R e g é n y e s t ö r t é n e t . — 

I r t s : Gárdonyi 6 ú a 
— Lapunk jogosí tot t e rede t i közleménye. — 

A t enge r c s e n d e s és s i m a . C s a k o lykor r ezge t i 
meg i t t -ot t a l o m h á n u l á h a n y u t l ó szel lő. Kele t felé 
összeolvad az égi k é k k e l , ny ugot felé meg C e y l o n pál-
mái s ö t é t l e n e k . 

Az u t a s o k n a g y o b b r é s z e a szobában van, r u h á t 
vá l toz ta tnak a k ö n n y e b b l e v e g ő r e . 

A f edé l ze t en csak egy fiatal hölgy m a r a d t és ogy 
k e u d e r h a j u a n g o l . 

A hölgy a t enge r v é g t e l e n j é b e merü l t e k i n t e t é v e l , 
az angol a hölgy me l l e t t s é t á l g a t fel s a l á , s z ü n t e l e n 
viz gá lva , m é r e g e t v e a m a z t . 

A hölgy k e z é b e n egy vörös t á b l á j u könyv van , a 
min ' h á t r a h a j l i k , a k ö n y v lapja i k iny í lnak , nz angol 
be l ekacs in iga t és a k ö v e t k e z ő í rot t s z a v a k a t o lvassa 
b e n n e : „ 1 8 9 5 . a u g . 17. É j j e l az A t m e i d e n té ren sé tá l -
g a t t a m a n y á m m a l . R é s z e g j a n i c s á r o k ve t t ek körü l . Egy 
angol m e n t e t t meg . Arczá t a sö t é tben nein l á t h a t t a m . 
Megígé r t e , hogy m á s n a p m e g l á t o g a t , do nem j ö t t el.* 

A z angol m o s o l y g o t t , midőn ezt t i tkon olvasó, 
a z u t á n egye t f o rdu l t s v i s s za t é rve igy szólt a nőhöz : 

— Kisasszony , e n g e d j e meg , hogy b e m u t a t h a s s a m 
m a g a m a t : én lord R l a c k v a g y o k . A hölgy v i s sza fo rdu l t , 
méla s zeme ive l ogy p i l l an tás t ve te t t az t .ngolra , le jével 
bókot in te t t s feleli : 

— Az é n n e v e m C W m t f Ágo ta . 

— A p é t e r v á r i m ű v é s z n ő P 
— I g e n . 
L o r d Hlack l á tha tóan el volt k á b u l v a , ha edd ig 

t e t sze t t neki a hö lgy , inost m á r s z e r e l m e s volt belé. 
De hogy is n e ! l l a j ó t ö d é l z e t és p é t e r v á r i m ű v é s z n ő : 
soha a l a p o s a b b k i lá tások kedves k a l a n d r a . 

A nő orosz szépség , h a v a s f e h é r a r c s zőke fü r -
t ökke l és r agyogó f eke l e s z e m e k k e l . N e m m i n d e n n a p 
lehet i lyen észak i rózsa bá j a i tó l m e g r é s z e g ü l n i . Az 
angol kis s zéke t vont e lő re é s leül t a hö lgygye i 
s z e m b e n . 

— 11a n n g y s á d n a k nincsen e l l enére , hogy az u t a -
zás u n a l m a i t egy kis csevegéssel r öv id í t sük , a mi engem 
i l le t , n e k e m az g y ö n y ö r lenne . 

On igen udva r i a s , h i szen m é ; nem is i s m e r j ü k 
e g y m á s t . 

— • É n i s m e r e m n a g y s á d a t . 
— H o n n a n Y 
— K e g y e d e t m á r h á r o m óv e lőt t l á t t a m — ál -

m o m b a n . 
— On nagyon na ivnak t a r t e n g e m ! 
— L e b e t , hogy á l l i t ásom m e r é s z , d e t a l án a ke -

g y e d részéről is valami c s o d á s e m l é k k e l t a l á lkoz ik . 
É p p e n ma , a u g . 17. mu l t h á r o m é v e , hogy u t a z á s o m a t 
a föld körül m e g k e z d t e m . Ezen u t u m b a n igen kü lönös 
volt az e lső á l m o m . Azt á l m o d t a m u g y a u i s , m i n t h a 
C o n s t a u t i n á p o l y e g y i k szép t e r é n a kele t i ég c s o d á s 
c s i l l a g p o m p á j á b n n g y ö n y ö r k ö d t e m volna. K ö z e l e m b e n 
r é szeg tö rök k a t o n á k z a j o n g á s á t ha l lom s női s iko l t á s t . 
O d a s i e t e k . Ké t e u r ó p a i hö lgye t t a l á lok o t t a l egkénye -
sebb h e l y z e t b e n , ka tonák ál ta l k ö r ü l v é v e . N é h á n y si-
kerü l t box és az angol k o n z u l r a való h i v a t k o z á s m á s 
i r á n y b a t e r e l t e a k a t o n á k a t . 

A sz ínésznő örömtő l r agyogó s z e m e k k e l t e k i n t e t t 
az ango l r a . 

— H o g y a n , t ehá t ön v o l t ? 
— É n ! Igon én , á l m o d t a m . Mer t csak áloin volt 

Madame , a bá jos i s tennőt a z ó t a h i ába k e r e s e m . 
Ezt oly s z e r e l m e s t e k i n t e t t e l , oly hévvel m o n d á 

az angol , hogy a s z é p hölgy t ú l á r a d ó é r z e l m e i n e k h a t á s a 
a l a t t a lord keb lé re boru l t . 

— De hát m é r t nem lá toga to t t ön m e g m á s n a p 
— k é r d é a z t á n , mikor p i ru ló a r c á t f e l e m e l é . 

— K o r á n reggel p á r b a j o m volt. Megsebesü l t e in s 
tnire e l h a g y h a t t a m az á g y a t , kegyed m á r nem volt 
tíizancban. 

A szép hölgy egy k ö n y e t i t a to t t fel f ehé r z seb -
kendő jéve l s ú j r a kezé t n y u j t á a l o r d n a k , a ki é g ő 
ajkaihoz, s k e b l é h e z szor i t á a z t . 

• 

N e g y e d n a p r a P e n a n g b a n k ikö tö t t a h a j ó . 
Az angol k a r ö l t v e m e n t (Jsinosiff u r h ö l g y g y e l é s 

a n y j á v a l az a n g i i k a n t e m p l o m felé , a papi h i v a t a l b a . 
A t i s z t e l endő nem volt o t thon , d e a mint s z o l g á j a 

m o n d á , n e m s o k á r a m e g é r k e z i k . 
Hlack t i tko lózó mosolylyal ké r t a h ö l g y e k t ő l bo-

c s á n a t o t , hogy egy | i l l a n a t r a t á v o z h a s s é k . 
Ka r ika -gyü rüke t . a k a r t venni s n y a k é k s z e r t a 

m e n y a s s z o n y á n a k . A mini k i lép a k a p u n , a p o s t a f u t ó v a l 
t a l á lkoz ik , aki egy leve le t ad á t n e k i . 

— Az a hölgy, a ki önne l van , e l f e l e d t e r á í rn i 
a h e l y e t , a hova a levele t v i g y e m . 

Ango lunk megnéz i a l eve l e t , c s a k u g y a n h i á n y z i k 
róla a he ly , c s u p á n a név van r a j l a : lwanof f L e o n ó r a 
ú r h ö l g y n e k . 

V a l a m i t i t kos k é s z t é s f o l y t á n f o r g a t j a össze-vissza 
s ez a k é r d é s áll sö lé t á r n y k é n t e l é j e : miér t nem téged 
bizot t m e g a m e n y a s s z o n y o d e levél f e l a d á s á v a l s mié r t 
nem szólt ró l a , ho lo t t e t á j r ó l levelet kü lden i nagy 
ba j j a l j á r . 

Lapunk mai száma 6 oldalra terjed. 



Hirdetmény 
u 111. osztályú kereseti adi5 <i/d tadtozó jövedelmek 

bevidlása tárgyában. 

Az adózók k ö t e l e s e k 1896 . évi j a n u á r hó 2 0 - á i g 
ü z l e t ü k , v á l l a l a t u k , vagy egyé l ) h a s z o n h a j t ó f o g l a l k o z á -
suk u t á n az a d ó é v e t m e g e l ő z ő l iárotn e v i , vagy ha a z 
üz l e t , v á l l a l a t vagy f o g l a l k o z á s a n n y i év ó ta m é g f e n n 
netn á l l a n a , az a n n a k m e g k e z d é s é t ő l s z á m í t a n d ó , i l le-
tő leg f e n n á l l á s a i d e j é r e eső ke re se t i vagy üz le t i t i s z t a 
ny e r e m é II y t b e v a l l a n i . 

Év i t i s z t a n y e r e m é n y n e k vé te t ik az üz le tbő l vagy 
f o g l a l k o z á s b ó l e r e d ő összes j ö v e d e l e m n e k az a része , 
mely az üz le t vagy f o g l a l k o z á s f o l y t a t á s á h o z s z ü k s é g e s 
k i a d á s o k l evonása u t á n f e n m a r a d ; az ü z l e t t u l a j d o n o s n a k 
s á l t a l á b a n az a d ó f ize tésére k ö t e l e z e t t n e k oly k i a d á s a i 
a z o n b a n , m e l y e k n e m az üz l e t t e l vagy fog l a lkozás sa l 
j á r n a k , h a n e m a k á r m a g á n a k , a k á r pedig c s a l á d j á n a k 
és h o z z á t a r t o z ó i n a k f e u t a i t á s á r a s z o l g á l n a k , a j ö v e d e -
l e m b ő l , ke resn ie t iybő i le n e m v o n h a t ó k . 

A ki t ö b b vá l l a l a tbó l , ke r e se t , i l le tőleg j ö v e d e l e m -
fo r r á sbó l hur. j ö v e d e l m e t , kö t e l e s m i n d e n e g y e s vá l l a la t -
ró l , üz le t rő l , vagy ke re se t rő l kü lön va l lomás t adu i . 

Azok az a d ó k ö t e l e s e k , kik s e g é d e k k e l d o l g o z n a k , 
t a r t o z u a k a v a l l o m á s h o z s e g é d m u n k á s a i k j e g y z é k é t 
c s s t o l n i , mely j e g y z é k b e n a s e g é d e k neve i , az ü z l e t b e 
vagy f o g l a l k o z a s b a b e l é p é s ü k n e k ide j e , h a v i vagy évi 
f i ze t é sük pon tosan k i t e e n d ő . 

A z az adózó , a ki az a d ó k ö t e l e z e t t e k és a d ó t á r -
g y a k ös sze í r á sa u t á n lép a I I I . osz t . k e r e s e t a d ó k ö t e l e s e k 
s o r á b a , a d ó k ö t e l e s ü z l e t é n e k m e g n y i t á s a n a p j á t ó l szá-
mí to t t k é t hó a l a t t kö t e l e s v a l l o m á s t a d n i . 

A I I I . osz t . k e r e s e t i a d ő a l á eső j ö v e d e l e m n e k 
b e v a l l á s á r a , v a l a m i n t az ü z l e t b e n a l k a l m a z o t t s e g é d e k 
b e j e g v z é s c r e szo lgá ló ű r l a p o k az a d ó z ó k n a k a községi 
e l ö l j á r ó k (vá ros i a d ó h i v a t a l o k ) á l t a l i n g y e n szo lgá l -
t a t t a t n a k ki. 

A beva l ló az ű r l a p e g y e s rova ta i t k i t ö i t e n i * a n n a k 
b i z o n y í t á s á u l , bogy az a d a t o k a t s a j á t t u d o m á s á h o z ké-
pes t p o n t o s a n és l e l k i i s m e r e t e s e n közö l t e , e s k ü he lye t t 
p o l g á r i b e c s ü l e t s z a v a zá logáu l n e v é t , v a l a m i n t a b e v a l l á s 
n a p j á t és h e l y é t a l á í r n i kö t e l e s . 

E v a l l o m á s f e n t e b b k i t ű z ö t t h a t á r i d ő a l a t t a 
község i e l ö l j á r ó s á g n á l (vá ros i a d ó h i v a t a l n á l ) n y ú j -
t a n d ó be . 

A I I I . o s z t á l y ú k e r e s e t a d ó a l á t a r t o z ó ü z l e t n e k , 
v á l l a l a t n a k , k e r e s e t n e k vagy bá rmi ly ezeu a d ó ulá t a r -
tozó j ö v e d e l e m f o r r á s n a k nz á l l a m k i n c s t á r m e g r ö v i d í t é s é r e 
i r á n y z o t t s z á n d é k b ó l t ö r t é n t v a l ó t l a n b e m o n d á s a j ö v e d é k i 
k i h á g á s t képez , m e l y n e k b i r s ága 1 — 8 a n n y i , m i n t az 
az összeg , m e l y l y e l az á l l a m k i n c s t á r m e g k á r o s i t t a t o t t . 
K á r ö s s z e g n e k vé t e t i k az az összeg , m e l y e t a k ö z a d ó k 
k i v e t é s é r e a t ö rvény á l t a l i l l e t é k e s n e k i s m e r t k ö z e g e k 
j o g é r v é n y e s e n m e g á l l a p í t o t t a k . 

S z o m b a t h e l y , 1 8 9 5 . d e c z . l C - é n . 
M. kir. pénzügyigazgatóság. 

Hirdetmény 
a IV. osztályú kereseti adó alá tartozó jövedelmek 

I*vallása tárgyában. 

1 8 9 6 . év i j a n u á r h a v á b a n az á l l a n d ó f ize tés t , 
n y u g - , k e g y - , vagy t i s z t e l e t d i j a t l iuzó á l l a m i , t ö r v é n y -
h a t ó s á g i , k ö z a l a p í t v á n y i , község i , e g y h á z i , t á r s u l a t i és 
m a g á n t i s z t e k , t i s z tv i s e lők , h i v a t a l n o k o k , k ö z e g e k , n y u g -
avagy k e g y d i j a t h u z ó ö z v e g y e k , á l l a n d ó a l k a l m a z á s b a n 
l evő ü z l e t v e z e t ő k , f e l ü g y e l ö k , k e z e l ő k , k ö n y v v i v ö k , 
p é n z t á r n o k o k s á l t a l á b a n a 4 0 í r t n á l t ö b b h a v i d i j a t 
h u z ó s e g é d e k , s e g é d m u n k á s o k , á l l a n d ó fizetést é lvező 
l e l k é s z e k , t a n á r o k , t a n í t ó k , n e v e l ő k , i r ó k , m ű v é s z e k , 
h i v a t a l s z o l g á k s tb . a k e r e s e t a d ó n e g y e d i k o s z t á l y a a l á 
t a r t o z ó k e r e s m é n y ü k e t — az a l á b b e m l í t e n d ő k k ivé t e -
lével — a r é s z ü k r e i n g y e n k i s z o l g á l t a t a n d ó va l lomás i 
v e i k e n b e v a l l a n i t a r t o z n a k , a z o n k í v ü l a v á l l a l a t o k é s 

F é l r e h ú z ó d i k egy l e g y e z ő - p á l m a á r n y é k a a l á é s 
fe l tö r i a p e c s é t e t . 

A l e v é l b e n ez v o l t : 
K e d v e s N ó r á m I 

K a c z a g v a i rom n e k e d e s o r o k a t . K é p z e l d c s a k , 
m e g i n t egv h ó b o r t o s a n g o l t f o g t a m . A B a e d e k e r j ó ke-
lepce : h á r o m h ó n a p o ta ez a k i l e u c z e d i k , a ki b e l é a k n d t . 
H a l á t t a d vo lna , mily k o m o l y a n á l l í t o t t a , hogy m i k é n t 
s z a b a d í t o t t ö m e g , a hol n e m is j á r t a m . 8 ha l á t t a d 
vo lna , mi lyen jó l a d t a m én a m e g l e p e t t e t és a h á l á t ó l 
e l é r z é k e n y ü l t é l . N e v e d t e d b e n e l á j u l t á l vo lna . 

A fé r f iak r e t t e n t ő o s t o b á k k e d v e s e m , k ü l ö n ö s e n 
lord B l a c k , va ló ságos b iva ly . S z e m e i o l y a n o k , m i n t egy 
b i r k á é , f ü l e i r e r á a k a s z t h a t n á k a l a p j á t , hos szú l ába i ró l 
a m a d a r a k azon o s z t á l y a j u t e s z e m b e , a m e l y e t . g á z l ó k * 
n é v v e l j e lez a t u d o m á n y . 

B o s s z a n t , hogy v a l a m i c s i n o s a b b fér f i t n e m t a l á -
lok, d e k ibék í t , hogy zsebei d u z z a d t a k . 

A z idén ez az angol tu lok a k i l e n c e d i k f é r j e m . 
No de C a s a n o v a k a l a n d j a i ezzol is s z a p o r o d n a k s 

m i h e l y t d o l l á r j a i t a k e z e m b e a d j a m e g ő r z é s v é g e t t , öt 
m a g á t azonna l i t t f ogom f e l e j t e n i S z u m u t r a m a n g o s z i i n 
ko fá i k ö z ö t t . N e m i rha tok t ö b b e t . K é s z ü l ö k az e s k ü v ő r e . 

H a h a h a I 
Irén. 

A n g o l u n k o lyan s z o m e k k e l n é z e t t m a g a e l é , m i n t 
egy k i t ö m ö t t k r o k o d i l u s . A z o n b a n egy á g y ú l ö v é s h a n g -
j á r a m a g á h o z t é r t , — hosszú l á b s z á r a i v a l r e p ü l n i kez -
d e t t a S z i n g a p ó r b a i n d u l ó h a j ó fe lé . .« . 

Karűcsonyestéjén — egyedül. 
( R a j z . ) 

A l e g n y o m o r u l t a b b e m b e r a r a b , a k i k a r á c s o n y -
e s t é n b ö r t ö n é b e n ül , ak i k i t a g a d v a b o l y o n g a v i l ágban 

i n t é z e t e k i g a z g a t ó s á g a , e l ö l j á r ó s á g , p é n z t á r , f ö l d b i r t o k o s 
vagy ü z l e t t u l a j d o n o s , a k i tő l , vagy a me ly tő l az adó -
k ö t e l e s fizetését h ú z z a , sz in tén k ö t e l e z h e t ő a r r a , hogy 
ná la , i l le tve ü z l e t é b e n á l l a n d ó f ize tés m e l l e t t a l k a l m a -
zot t e g y é n e k név- és fizetés-jegyzékét az a d ó k i v e t ő ha-
t ó s á g n a k n y u j i s a be . 

Az a d ó k ö t e l e s e k a z összes r e n d e s fizetést, n y u g - , 
k e g y - , vagy t i s z t e l e t d i j a t , szóval m i n d a / o k a t a j á r a n d ó -
s á g o k a t , m e l y e k e t az á l l á s u k k a l e g y b e k ö t ö t t b á r m i l y 
néven n e v e z e n d ő szo lgá l a tuk f e j e b e n a k á r k é s z p é n z b e n , 
a k á r t e r m e s z t m é u y e k b e n , a k á r e g y é b j á r u l e k o k b a n él-
veznek — a f. é. , vagy ha az a f é v r e m e g á l l a p í t h a t ó 
n e m volna , az e lőző évi á l l a p o t s z e r i n t a v a l l o m á s b a 
f e l v e n n i t a r t o z n a k . 

E z e n k e r e s m é n y e k beva l l á sa alól azok az i l l e tmé-
n y e k s e m v é t e t n e k ki, a m e l y e k a d ó z t a t á s t á r g y á t n e m 
k é p e z i k , m e r t a u n a k e l b í r á l á s á r a : v á j j o n v a l a m e l y kész -
pénzbe l i j á r a n d ó s á g avagy e g y é b j á r u l é k u k e r e s e t a d ó 
n e g v e d i k o s z t á l y a a l á e s i k - e vagy s e m , k i z á r ó l a g uz 
a d ó k i v e t é s é r e i l l e t é k e s közegek v a n n a k h i v a t v a . 

A I V . o sz t á lyú k e r e s e t a d ö a l á tu r tozó j á r a n d ó s á -
g o k n a k az á l l a m k i n c s t á r m e g r ö v i d í t é s é r e irány zot t s zán -
d é k b ó l t ö r t é n t v a l ó t l a n b e m o n d á s a vugy be n e m v a l l á s a 
j ö v e d é k i k i h á g á s t k é p e z , m e l y n e k b i r s á g a 1 — 8 a n n y i , 
m i n t az az összeg , m e l y l y e l az á l l a m k i n c s t á r m e g k á r o -
s i t t a t o t t . K á r ö s s z e g n e k vé te t ik az az összeg, m e l y e t a 
k ö z a d ó k k i v e t é s é r e i l l e t ékes k ö z e g e k j o g é r v é n y e s e n m e g -
á l l a p í t o t t a k . 

A n y i l v á n o s s z á m a d á s r a k ö t e l e z e t t v á l l a l a t o k és 
e g y l e t e k t i sz tv i se lő i v a l l o m á s t n e m a d u n k , e z e k n e k 
i l l e t m é n y e i t az i l le tő vá l la la tok és e g y l e t e k k ö t e l e s e k 
beva l l an i , a k i v e t e t t k e r e s e t ű d é t t ő l ü k be szedn i é s az 
á l l a m p é n z t á r b a é v n e g y e d e n k i n t b e s z o l g á l t a t n i . 

T i s z t e k , t i sz tv i se lők és h i v a t a l n o k o k , kik fizetései-
k e t á l l a m i vugy á l l a m k e z e l é s a l a t t á l ló k ö z a l a p í t v á n y i 
p é n z t á r b ó l h ú z z á k , v a l l o m á s t a d n i n e m k ö t e l e s e k , e z e n 
a d ó k ö t e l e s e k k e r e s e t a d ó j á t a p é n z ü g y i h a t ó s á g s z a b j a 
ki és h a v i l e v o n á s o k u t j á n a k ö z p é n z t á r szed i be . 

H a vu lak i a I V . o sz t á lyú k e r e s e t i u d ó t á r g y á t 
k é p e z ő t ö b b r e n d b e l i i l l e t m é n y t é lvez , i lyen e s e t b e n a 
I V . o s z t á l y ú k e r e s e t ű d é az i l l e t m é n y e k ö s s z e v o n t ösz-
s z e g e u t á n v e t t e t i k k i . 

S z o m b a t h o l y , 1 8 9 6 . decz . 1 0 - é n . 
M. kir. pénzügyigazgatóság. 

Hirdetmény 
« tökekamat- és járadékadó alá tartozó jövedelmek 

bevallása tárgyában. 

A z 1 8 9 6 . j a n u á r 15-ig a t ő k e k a m a t és j á r a d é k a d ó 
a l á eső j ö v e d e l m e k e t , az a z o k a t é l v e z ő e g y é n vagy e r -
kölcs i s z e m é l y b e v a l l a n i kö te les . 

T ő k e k a u i a t és j á r a d é k a d ó t á r g y á t k é p e z i m i n d a z o n 
v a g y o n , me ly a fö ld - , ház - é s k e r e s e t a d ó , v a l a m i n t a 
n y i l v á n o s s z á m a d á s r a kö te l eze t t v á l l a l a t o k és e g y l e t e k 
a d ó j a á l t a l k ö z v e t v e , vagy k ö z v e t l e n ü l n e m é r i n t e t i k ; 
képez ik j e l e s ü l : m i n d a z o n k a m a t o k , o s z t a l é k o k é s j u -
t a l é k o k , m e l y e k e t az o r s z á g va lamely l akosa ( e g y e n 
vagy e rkö l c s i s z e m é l y ) a k ö v e t k e z ő j ö v e d e l e m f o r r á s o k -
ból , ú g y m i n t : 

а ) bel - vagy k ü l f ö l d r ő l fo lyó é l e t j á r a d é k o k b ó l , 
ö z v e g y i e l l á t á s b ó l vagy r o k o n s á g i évi j á r a d é k o k b ó l ; 

б) kéz i - vagy j e l zá logga l b i z t o s í t o t t vagy e g y s z e r ű 
a d ó s l e v e l e k r e , v á l t ó k r a , vagy b á r m i n e m ű k ö t v é n y e k r e , 
be l - vagy k ü l f ö l d ö n kölcsön a d o t t , t o v á b b á h i t b i z o m á n y i , 
c sa l ád i és a l u p i t v á n y i t ő k é k b ő l ; 

c) b e l f ö l d i f ö l d b i r t o k k a l ö s s z e k ö t ö t t , a f ö l d a d ó 
t á r g y á t n e m k é p e z ő , dologi j o g o s í t v á n y o k b ó l ; 

d) k ü l f ö l d ö n f e k v ő f ö l d - vugy h a z b i r t o k b ó l , i p a r i , 
k e r e s k e d e l m i s bá rmi n e v e z e t a l a t t é r t e n d ő k ü l f ö l d i 
r é s z v é n y e k b ő l ; 

e) az á l l a m v a g y 
/ ) t ö r v é n y h a t ó s á g o k á l t a l k i b o c s á t o t t s k ü l ö n tö r -

v> n y é k á l t a l a d ó m e n t e s s é g k e d v e z m é n y é b e n n e m része-
s í t e t t k ö t v é n y e k b ő l b u z : v é g r e 

és ak i a s zen t es tén r e n g e t e g n a g y v á r o s k ö z e p é n m a -
g á r a h a g y a t v a o lyan á r v a , m i n t h a e fö ldön s e n k i j e sem 
volna . 

B o l d o g o k , százszor bo ldogok a z o k , a k i k k a r á c s o n y -
e s t é j é r e ö r v e n d e z v e g o n d o l n a k . 

S / é p h a v a s k a r á c s o n y e s t o , a m i k o r az idő n e m 
t ú l s á g o s a n h i d e g , a h ó p e l y h e k l a s san s z á l l i n k o z n u k le-
fe lé és g y e n g é d e n t e h e r l e p e d ő a l á b o r í t j á k a f ö l d e t ; 
m i k o r c s i k o r o g a hó a l á b u n k a l a t t , i lyen e s t é rő l á l -
m o d o z n a k a z o k , a k i k n e k o t t h o n u k van , c sa lád i k ö r ü k , 
j ó r o k o n s á g u k , v i d á m b a r á t a i k , m ó r t ü n n e p e l n e k . 

H e t e k k e l k a r á c s o n y e lő t t m e g i n d u l a k é r d e z g e t ő s 
az i s m e r ő s ö k k ö z ö t t : 

H o l tö l töd a k a r á c s o n y e s t é t ? 
A l e g t ö b b e n v i d á m a n v á l a s z o l n a k e r r e a k é r d é s r e . 

S o k a n r a g y o g ó á b r á z a t t a l m o n d o g a t j á k , hogy haza u t a z -
nak az é d e s szü lő ikhez , f a l u j u k b a , v á r o s u k b a , m e r t o t t -
hon k a r á c s o n y csak igazán a k a r á c s o n y . Mások i s m e r ő -
s e i k h e z h i v a t a l o s a k . P o h á r c s e n g é s k ö z ö t t , v i d á m beszéd -
de l , t r é f á v a l m u l a t n a k , m e g c s o d á l j á k a s zá l a s _ k a r á -
c s o n y f á t és az a l a t t a f e l h a l m o z o t t a j á n d é k o k a t . Ö l ü k b e 
veszik a k i s e m b e r k é k e t , h ö l g y e s k é k e t a k i k a l ig t u d n a k 
h o v á lenni a bo ldogság tó l , m e r t a P i s t i k á n a k o lyan 
h in t a lova t hozot t a J é z u s k a , hogy a k á r m e l y i k h u s z á r n a k 
n incs k i i l ó m b , J u l i s k á n a k ped ig beszé lő b a b á t , a k k o r a 
p u e z b a n , hogy m a j d e l r e p ü l . 

V i d é k e n m i n d e n k i n e k a k a d t a n y á j a , nliol az ü n n e -
p e k e t t ö l t he t i . A h o v á beál l í t , o t t s z ívesen l á to t t v e n d é g . 
K í n á l j á k t y ú k k a l , k a l á c s c s a l ; egy p o h á r b o r t ű r i t a 
ház i a s szony és ház igazda e g é s z s é g é r e , a z u t á n t o v á b b m e g y 
egy h á z z a l , h o g y h a é p p e n k e d v e t a r t j a . 

A n a g y v á r o s b a n , a h á z t e n g e r b e n , ahol a s z e r e t e t 
m é g a s z e r e t e t n e k ü n n e p é n s e m száll az e m b e r e k szi-
vébe , j a j a n n a k aki f é l r e t a s z í t v a m a r a d az ű t s z é l é n . 

g) a h i i e lüz l e t t e l f o g l a l k o z ó , s a l a p s z a b á l y a i k é r -
t e l m é b e n p é n z b e t é t e k á t v é t e l é r e j o g o s í t o t t p é n z i n t é z e t e k -
nél , t o v á b b á t a k a r é k p é n z t á r a k n á l é s m i n d a z o n in téze-
t e k n é l , m e l y e k k e l l a k u r e k p é n z t á r i üzle t vuti ö s s z e k ö t v e , 
u t a l v á n y o k , be té t i k ö n y v e k é s e g y é b bete l i o k m á n y o k 
vagy fo lyó s z á m l a me l l e i t g y ű m o l c s ö z e s véget t e l h e l y e -
zett t ő k é k b ő l fo lyó j ö v e d e l e m . 

Az adózók a v a l l o m á s b e a d á s á n a k k ö t e l e z e t t s é g e 
alól a k ö v e t k e z ő t ő k é k b ő l f o l y ó j ö v e d e l m e k r e n e s v e 
m e n t e t n e k fel : 

a) a f e n t e b b e m l i i e t t m a g y a r á l l a m k ö t v é n y e k ; 
b) az a d ó m e n t e s s é g b e n n e m réazes i te i t ela. hbség i 

k ö t v é n y e k k a m a t a i ; 
e) n y i l v á n o s s z i n i ' d á s r a k ö t e l e z e t i v á l l a l a t o k és 

e g y l e t e k á l t a l fe lve t t é s j e l z á l o g i l a g b í / t on i lo l t t ő k é k 
k a m a t a i . 

Az e / e n k a m a t o k u i á u j á ró t ő k o k a m a t - a d ó t é s 
pedig az a ) a l a i t i i k Után a k i f i ze tő u l lamt p é n z t á r , a 
b) és c) a l a t t i a k u t á n a k a m a t o k a t k i f i ze tő t á r s u l a t az 
i l le tő k a m a t é l v e z ő n e k r o v á s á r a v o n j a le, s az i l l e tő k i r . 
udó l i i va tu lba s z o l g á l l a t j a be. 

A p é n z i n t é z e t e k n é l e l h e l y e z e t t , f e n ' e b b g) a l a t t 
e m l í t e t t t ő k é k b ő l fo lyó j ö v e d e l m e t ezen l ő k é k b i r t o k o -
sai sz in tén n e m t a r t o z n a k a d ó alá b e v a l l a n i . 

E l l e n b e n a p é n z i n t é z e t e k k ö t e l e s e k e z e n k a m a t -
j ö v e d e l e m ö s s z e g é t és p e d i g : 

a) a k i f i ze te t t k a m a t o k ö s s z e g é t é v n e g y e d e n k i u t , 
m i n d e n év m á r c z i u s , j u n i u s , s z e p t e m b e r és d e c z e m b e r 
h a v á n a k u to l só n a p j á n : 

b) a t ő k é s í t e t t k a m a t o k ö s s z e g é t f é l é v e u k i i i t , 
m i n d e n év j a n u á r és j u l i u s h a v á n a k u t o l s ó u u p j á n a 
k i r . a d ó h i v a t a l n a k k i m u t a t n i és az ezen k ina tok u t á n 
j á r ó adó t e g y i d e j ű l e g b e s z o l g á l t a t n i ; j o g o s í t v a v a u n a k 
a z o n b a n a r r a , hogy e z t a z a d ó t a k i f i ze te t t vagy a 
t ö k é h e z irt k a m u t o k b ó l v i s s z a t a r t h a s s á k . 

A t ő k e k a m a t - és j á r a d e k a d ó az a d ó é v e t m e g e l ő z ő 
é v b e n é l v e z e t t k a m a t - é s j á r u d é k j ö v e d e l e m u t á n l évén 
k i v e t e n d ő , az 1 8 9 6 . evi a d ó z t a t á s a l á nz 1 8 9 5 . é v b e n 
é l v e z e t t k a m a t ( j á r a d é k ) j ö v e d e l e m v á l t a n d ó be. 

A t ő k e k a u i a t - es j á r a d é k a d ó az a d ó k ö t e l e s fél 
á l l a n d ó t a r t ó z k o d á s i h e l y é n v e t t e t i k k i . 

A t ő k e k a u i a t - é s j á r a d e k a d ó a l á t a r i o z ó j ö v e d e l e m 
e l t i t k o l á s á n a k vugy v a l ó t l a n b e m o n d á s á n a k b i r s á g a I — 8 
a n n y i , m i n t az az a d ó ö s s z e g , m e l y l y e l a k i n c s t á r m e g -
k á r o s i t t a t o t t . K á r ö s s z e g n e k vé t e t i k azon összeg , m e l y e t 
a k ö z a d ó k k i v e t é s é r e a t ö r v é n y s z e r i n t i l l e t é k e s k ö z e -
gek ( h a t ó s á g o k ) j o g é r v é n y e s e n m e g á l l u p i t o t t a k . H a ez 
az ö s szeg u e m l u d a t i k , a b i t s á g 1 — 5 0 0 fo r in t . 

S z o m b a t h e l y , 1895 . d e c z . 10 -én . 
M. kir. pénzügyigazgatóság. 

Hirdetmény 
a föld- és házbirtok után járó általános jövedelmi pót-

ailónál sz<ímitásba veendő kamatterhek bevallása tárggában. 

A l t a l á n o s j ö v e d e l m i p ó t a d ó f e j é b e n fizetendő : 
a) a f ö l d b i r t o k r a , a h á z b é r a l á e ső h á z b i r t o k r a , 

a fo lyó é v r e k i v e t e t t á l l a tn i e g y e n e s a d ó n a k é s f ö l d -
t e h e r m e n t e s í t é s i j á r u l é k n a k 3 0 s z á z a l é k a ; 

b) a h á z o s z t á l y a d ó a l á e s ő h á z b i r t o k r a a f o l y ó 
é v r e k i v e t e t t á l l a m i e g y e n e s a d ó n a k és f o l d t e h e r i n e n -
tes i tés i j á r u l é k n a k 4 0 s z á z a l é k a ; 

c) végül az i d e i g l e n e s a d ó m e n t e s s é g k e d v e z m é n y é -
ben r é s z e s í t e t t fö ld - és h á z b i r t o k u á l '20 s z á z a l é k azon 
összeg u t á n , mely az i l l e tő fö ld vagy h á z b i r t o k r a á l -
lami a d ó és f ö l d l e h e r t n e n t e s i t é s i j á r u l é k cznné i i a f o l y ó 
é v r e k i v e t t e t e t t v o l n a , h a a f ö l d - vugy h á z b i r t o k adó -
m e n t e s n e m le t t vo lna . 

A kö lc sönne l t e r h e l t h á z é s f ö l d t u l a j d o n o s o k n a k 
az 1 8 9 3 . év i X L V I . t . cz . 13 . § - u á l t a l az. a k e d v e z -
m é n y a d a t o t t , hogy 

a) a fö ld- es h á z b i r t o k n u k á l t a l á n o s j ö v e d e l m i 
p ó t a d ó j á b ó l l e v o n a n d ó uz i l l e tő t u l a j d o n o s t bokobloz.es 

Folytatás a mellékleten. 

F e l j ö t t ö k c s e n d e s f a l u t o k b ó l s z e r e n c s é t p r ó b á l n i 
d i c sőséges á l m a i t o k v a u n a k , k ü z d e n i v á g y t o k , hogy e r -
v é n y r e j u s s a t o k é s nein h i s z i t e k , hogy e n a g y v á r o s 
o l y a n , m i n t a g y e r t y a l á n g j a , a f é n y e s é g é v e l m a g á h o z 
c s á b í t j a a b o g á r k á k a t és o lpe rz se l i a s z á r n y a i k a t . 

Most i t t v o l n á t o k . N a p e s t i g h a j s z o l j á t o k a j ó sze-
rencsé t , m i n d e n n a p k e v e s e b b lesz egy r e m é n y nye l , g y e n -
géd s z ive t ek k é r g e s e b b lesz, m ig v é g r e az ö u f e u t a r t á s 
ö s z t ö n e m ű k ö d i k c s u p á n , ine r t az ideá lok n e m miud ig 
a d n a k k e n y e r e t . 

I t t m i n d e n k i r o h a n a m a g a d o l g a u t á n és h o g y h a 
e l p a n a s z o l j á t o k v a l a k i n e k a b a j o t o k a t , az m e g h a l l g a t , 
h o g y h a vun hozzá f e l e s l eges i d e j e , d e t a l á n o d a sem 
figyel a b e s z e d e t e k r e ; a s a j á t k e r e s z t j é t v o n s z o l j a 
m i n d e n k i . 

Igy m e g y az n a p n a p u t á n . S z o m o r ú a n l á t j á t o k 
köze l í t en i a s/ .ent e s t é t , a m e l y e n u sziv b á n a t a f e l e n g e d 
a s z e r e t e t e n és J é z u s m i n d e n k i n e k hoz v i g a s z t a l á s t ; ha 
nem is t o v á b b r a , e r r e a z egy e s t é r e . 

A k i n e k távol v a n a s z ü l ő f ö l d j e , t á v o l a z o k , a k i k 
s z e r e t i k , vagy o d u k ü n a t e n i e t d ö b e n n y u g s z a n a k , a k i k 
az é l e iben l e g j o b b a n s z e r e t t é k , mi t is tesz ez k a r á c s o n y 
e s t é j én ¥ 

* • 
Milyen is a n n a k a k a r á c s o n y a a ki az ú t s z ó l ó n 

m a r a d : P 
Kics iny s z o b á c s k á b a n , h á r o m lépésné l nem n a g y o b b 

a hossza , u g y a n e n n y i a szé lessége , ül törődött , m e g k o p o t t 
k a r o s s z é k b e n egy ö r e g e s e m b e r . 

N e m volt i f j ú s á g a , n e m volt fé fikora, k io t l en a z 
ö regsége , m e r t s a j á t m a g á t is n a g y ü g y g y e l - b a j j a l 
t u d j a f e n t a r t a n i . 

F á s u l t és f á r a d t . El s z e r e t n é h i t e t n i ö n m a g á v a l , 
hogy ma n incsen ü n n e p , é p p e n o l y a n k ö z ö n s é g e s n a p 
ez mint a több i , a m e l y e t I s t e n s e g í t s é g e n é l k ü l l e tuor -



á l l a l is t e r h e l ő kö lcsön u t á n az a d ó é v e t m e g e l ő z ő év 
végé ig t é n y l e g lo n e m rovot t t ő k e m a r a d é k egy évi ka-
i l l a t a inak t í z s z á z a l é k a ; fö l téve , hogy a t őkéve l k a m u -
tok is v a u n a k b e k e b l e z v e ; 

b) h i t e l i n t é z e t t e l f o g l a l k o z ó p é n z i n t é z e t t ő l f e lve t t 
és b i z o n y o s évek altit t t ö r l e s z t e n d ő k ö l c s ö n ö k évi ka-
m a t á n a k v á l t o z a t l a n u l a tö r lesz tés i idő egész t a r t a m á r a 
vé te t ik azon összeg , uiely a k ö t v é n y b e n m e g á l l a p í t o t t 
k a m a t l á b s ze r in t a kö lcsönve t t t ő k e u t á n e g y é v r e esik ; 
ha a kö lc sön t ö r l e s z t é s e nem a z év e l ső n a p j á n , h a n e m 
é v k ö z b e n veszi k e z d e t é t , a tö r l esz tés i idő e l ső és u to l só 
é v é b e n az évi k a m a t n a k csak a r á n y l a g o s r é sze v o h e t ö 
s z á m í t á s b a az a d ó k ö t e l e s j ö v e d e l e m m e g á l l a p í t á s á n á l . 

A t e l e k k ö n y v i l e g b e k e b l e z e t t k ö z a d ó k é s k i n c a t á i i 
b é r l i á t r a l é k o k u t á n j á r ó k a m a t o k n e m k é p e z i k l evonás 
t á r g y á t . ( 1 8 8 3 . X L Y l . t . ez 16. §.) 

Az (i) a l a t t i b e k e z d é s b e n t o l l a i t i n t é z k e d é s b ő l 
v i l á g o s a n k i t ű n i k , hogy a l e v o n á s ö s szegé t képez i az a / 
évi k a m a t ö s s z e g , mely ha a d ó é v e t m e g e l ő z ő ev végén 
f e n n m a r a d t t ő k e m a r a d é k u t á n j á r . 11a t e h á t va l ame ly 
f ö l d b i r t o k o s 1895 . évi j a n u á r h ó b a n lOO.OOtl f r t o t vett 
fel m a g á n h i t e l e z ő n é l és ebből u g y a n a z o n évi deeze tnbe i 
ho 15- ig 60 .00U f r io t v i s sza f ize te t t , a l e v o n á s a l a p j á t 
az 1 8 9 6 . é v r e az 1895 . évi d e c z e m b e r hó végén fon-
m a r a d t 40 .0U0 fi t i n i t ő k e m a r a d é k évi k a m a t j á n a k 10 
s z á z a l é k a f o g j a k é p e z n i . 

E z az e l j á r á s a z o n b a n c s u p á n az «) a l a t t i bekez -
d é s b e n e m i i t e t t k ö z ö u s é g e s k ö l c s ö n ö k r e v o n a t k o z i k , mer t 
e zek tő l a k ö l c s ö n ö k t ő l a j e l z á l o g i n t é z e t e k t ő l f e lve t t 
t ö r l e sz tés i kö l c sönök n b) a l a t t i b e k e z d é s b e n v i l á g o s a n 
m e g k ü l ö n b ö z t e t t e l n e k . 

U g y a n i s h i t e l ü z l e t e k k e l f o g l a l k o z ó p é n z i n t é z e t e k t ő l 
f e lve t t k ö l c s ö n ö k r e n é z v e az á l t a l á n o s j ö v e d e l m i p ó t a d ó 
k i s z á m í t á s á n á l ; 

aa) a b i zonvos é v e k a l a t t t ö r l e s z t e n d ő kö l c sönök 
évi k a m a t á n a k v á l t o z a t l a n u l a t ö r l e sz t é s i idő egész t a r -
t a m á r a vé t e t i k az az összeg , m e l y a kö tvény ben meg-
á l l a p í t o t t k a / n a t l á b s ze r in t a k ö l c s ö n v e t t t ő k e u t á n egy 
é r r e es ik ; 

bb) a kö lcsön u t á n n e m i m e g e l ő z ő , h a n e m a f o l y ó 
é v r e já ró k a m a t n a k 1 0 % - a v e e n d ő t e k i n t e t b e , s igy a 
l e v o n á s k e d v e z m é n y e a z o k r a a k ö l c s ö n ö k r e is a l k a l m a -
z a n d ó , m e l y e k az a d ó é v f o l y a m á n k e l e t k e z t e k . ( 1 8 9 1 . 
41 1 8 7 . P . M. 11, 1891 . 13. P . K . ) 

I t t m e g j e g y e z t e t i k , hogy ezen , a z á l t a l á n o s j ö v e -
de lmi p ó t a d ó n á l s z á m í t á s b a v e e n d ő k a m a t a l a t t é r t e n d ő 
az az összeg, m e l y az e r e d e t i l e g k ö l c s ö n v e t t t ö k e ö s s z e g 
u t á n a p é n z i n t é z e t á l t a l k i á l l í t o t t k ö t v é n y b e n , m e g h a -
t á r o z o t t k a m a t l á b sze r in t k a m a t f e j é b e n fizettetik, e l l en -
ben az évi t ö r l e sz t é s i összegbő l a t ő k e t a r t o z á s a p a s z t á -
s á r a , v a l a m i n t a keze lés i k ö l t s é g e k r e f o r d í t o t t ö s szeg 
az á l t a l á n o s j ö v e d e l m i p ó t a d ó m e g á l l a p í t á s á n á l l e v o n á s 
a l a p j á n n e m k é p e z h - t i ( 1 8 9 3 . 2 8 0 5 8 . P . M. l í . 13. P . Ív.) 

A v a l l o m á s ;iz a d ó é v j a n u á r h e 1 — 3 1 - i k o közö t t i 
i d ő b e n a d a n d ó be a k ö z s é g i e l ö l j á r ó s á g n á l (vá ros i adó-
h i v a t a l n á l . ) 

I] h a t á r i d ő l e j á r t a u t á n és j e l e sü l f e b r u á r hó 15- ig 
é r k e z ő v a l l o m á s o k az 1 8 8 6 . m á j u s hó 3 - í n kelt és a 
„ P é n z ü g y i K ö z l ö n y * 18. s z á m á b a n m e g j e l e n t 8 1 . 0 9 0 
s z á m ú r e n d e l e t sze r in t m á r c sak igazolás t k é r v é n y u t j á n 
és a b b a n az e s e t b e n i n g n a k f i g y e l e m b e v é t e t n i , ha hí-
t e l i é rd i n i lő leg igaz .o l ' a t ik , hogy e k é s e d e l e m e l h á r í t h a t -
lan a k a d á l y m i a t t t ö r t én t ; f e b r u á r hó 15- iko u t á n 
b e n y ú j t o t t v a l l o m á s o k ped ig t i g y e l e m b e n e m v é t e t n e k . 

A b e n y ú j t o t t v a l l o m á s r ó l e l i s m e r v é n y a d a t i k , me ly 
a v a l l o m á s ke l lő időben t ö r t é n t b e n y ú j t á s á n a k igazo lá -
s á u l szo lgá l . 

K i v é t e l t k é p e z n e k a b) a l a t t i b e k e z d é s b e n e m l í t e t t 
e s e t e k , mer t azok az a d ó z ó k , a kik a k ö l c s ö n k a m a t o k r a 
v o n a t k o z ó v a l l o m á s o k b e n y ú j t á s á r a k i t ű z ö t t h a t á r i d ő le-
t e l t e u t á n v a l a m e l y p é n z i n t é z e t n é l t e l e k k ö n y v i b e k e b e -
lezés m e l l e t t j á r a d é k kö lcsön t v e r t n e k fe l , jogos í t vák a 
fe lve t t k ö l c s ö n n e k t e l e k k ö n y v i bekehelez .ésé t igazoló és 
a b e k e b e l e z é s m e g t ö r t é n t é t k ö v e t ő 3 0 n a p a l a t t b e n y ú j -
t a n d ó v a l l o m á s a l a p j á n , a r a j o k az ez a d ó s s á g f e l v é t e l e ! 
e lő t t k i v e t e t t á l t a l á n o s p ó t a d ó m é r v é n e k h e l y e s b í t é s é t 
az i l l e t é k e s k i r . pénzügy i g a z g a t ó s á g n á l k é r n i . 

S z o m b a t h e l y , 1895 . decz . 10 -én . 
M. kir. j*hzüqyignzyatáság. 

zso l t . N e m lehet. Alatta, a h á / i u r é k n á l , vigan v a n n a k . 
Szobácskájánuk homályát bevi lágít ja nz e m e l e t e n l e v ő 
karácsonyfa fenve , és az e m l é k e k o lyan makacsu l tola-
kodnak most fe léje . 

R e g e s régen, amikor fiatal v o l l , ' e r v e k e t s ző t t a 
jövőrő l . A karácsonyfa , alatt megfogta annak a l e á n y -
nak a kezét , akit szeretett és megfogat ták e g y m á s n a k , 
hogyha az Isten mogsegit i őket , a | övő karácsony t már 
mind férj és fe leség ünnepel ik boldogon. 

Sok karácsony mult el azóta. E^y ideig a jövőben 
vetették bizalmukat , de ma már az öreg e m b e r szobács-
kájában sirai ni sem tudja a multat , — kiapadtak a könnyei . 

* * * 

A kávéházak karácsony estéjén netn olyan f é n y o -
sek mint m á s napokon. A lámpások itt ott vi lágíta-
nak a tágas he ly i ségben i s az asztalok üresen ásí-
toznak. 

Köte lességből m a r a d o t t e g y - k é t pinczér , a többiek 
családosok, haza kérezked iek , mert azt uz e s t é t mindenki 
otthou akarja ünnepelni . 

A terem zugában ül csupán egy fiatal ember . 
Magános vendég. A boszus pinczérek sz inte kinézik, 
mert hogyha ez nem volna itt, korábban zárhatnának. 

A fiatal ember tenyerébe rejti arczát és busán elgon-
do lkoz ik . Oduszállnak a gondolatai , ahol most éppen 
i l y e n szomorúan ünnepel egy öreg asszony , az édes-
a n y j a . Hazavárja a fiát, do" ez nem mehet , mert, hej, 
á l l á s nélkül kóborul a drága fővárosban és bizony nem 
telik a hazautazásra. 

A kávéház homályos és komor, a pinczérek mo-
gorvák és a fiu szive keserű a bánattól . 

Karácsony estéjén — egy edül . 
PMerfi Jenő. 

— Boldog Ünnepeket k í v á n u n k a sz íves o l v a s ó n a k 
és t . m u n k a t á r s a i n k n a k . 

— A megye i t i s z t ú j í t á s . V a s v á r m e g y e köz tö r -
vény h a t ó s á g i b i z o t t s á g a m u l t c s ü t ö r t ö k ö n v á l a s z t o t t a 
meg a m e g y e t i sz tv i se lő i t . A b i z o t t s i g i t agok fel-
t ű n ő nagy s z á m m a l j e e n t e k m e g a m e g y e s z é k h á z á -
ban s nagy é r d e k l ő d é s s e l k i s é r t é k a v á l a s z t á s i i i k t u s ' . 
M a j d n e m m i n d e n k i v é t e l n é l k ü l s e g y h a u g u l a g a r é g i e k 
v á l a s z t a t t a k m e g és p e d i g a l i s p á n u l d r . Károlyi Ant ii 
kir . t a n á c s o s , f ő j e g y z ő ü l d r . Bezerédy I s t v á n , e l ső a l j e g y z ő -
ül Horváth Dezső , m á s o d a l j e g y z ő ü l Pulay F e r e n c / , 
h a r m a d i k a l j e g y z ő ü l Szakonyi I s t v á n , n e g y e d i k a l j e g y -
zőül llorvdtli K á l m á n , ö töd ik a l j e g y z ő ü l llusa Bé la 
földi n k , t iszt i f ő ü g y é s z s z é A 'agy J e n ő , házi p é n z t á -
rossá ixjf'er L a j o s , e l l e n ő r r é Szilágyi F e r e n c / , á r v a -
szék i e l n ö k k é liárdossy I s t v á n . Ü l n ö k ö k : fíittrr J ó z s e f . 
Szalay G y u l a , liirö I s t v á n , [tyány I s t v á n . Tűrök K á r o l y , 
Hadányi E m i , Somogyi J ó z s e f , ( ez u t ó b b i k e l l ő u j ) ; 
á r v a s z é k i e l ső jegy ző Gaiger I g n á c / , p é n z t á r o s Wlassics 
M i b a l v , e l l enő r 1 Volf L á s z l ó ; f ő s z o l g a b í r ó k : S z o m b a t -
h e l y : liozzay G á s p á r ; M u r a s z o m b a t : Fóliák P o n g r á c / ; 
Kőszeg: Somogyi M i k l ó s ; S i r v á r : Ajkay G y u l a ; V a s v á r : 
Molnúrffy G é z a ; N é m e t - U j vá r : Dömötör A l a j o s ; Kör -
m e n d : Husa L á z á r ; S / . t . - G o t t h á r d : /'<»/'/' A n t a l ; F e l s ő 
Ő r : Szabó hllek ; K t s -Cze l l : Jakab B o d o g . S / o l g a b i r á k : 
Sagy J ó z s e f , Csorna J e n ő , Herbst G é z a , Keresztury 
J ó z s e f , Szabó P é t e r , Dacho Y i n c z e , Mészáros E r n ő , fíipp 
F e r e n c z , Takáts M a r t o n , Sinkovich K lek , i f j . lieiszig 
E d e , d r . Mesterház;/ G e d e o n , i f j . S</>er L á s z l ó . E z u t á n 
t i t k o s s z a v a z a t u t j á n m e g v á l a s z t o t t á k a k ö z i g a z g a t á s i 
b i z o t t s á g 5 t a g j á t : Rohrer L á s z l ó t , g r . Erdödy G y u l á t , 
Szeged;/ B é l á t , Sényi B é l á t és Kredics F e r e n c z e t ; a köz-
pont i v á l a s z t m á n y 3 8 t a g j á t , a többi köz. i t Szórják 
H u g ó és Wéöres I s t v á n k e r ü l e t ü n k b ő l . A több i 
b i zo t t s ágok v á l a s z t á s a u t m az a l i s p á n k i v é t e l é v e l , a ki 
m i n d j á r t m e g v á l a s z t á s a u l á n t e t t e le a z o s k i i t . a t i sz t -
v ise lők s z in t en f d e s k o d t e t t o k es a f ő i s p á n b e z á r t a a 
k ö z g y ű l é s t . 

— Elhalasztott építkezés. Az ág. hitV. ev. felső 
l e á n y i s k o l a é p í t é s é b e n e m f o g n a k be le a j ö v ő é v b e n . 
Guurátz F e r e n c z p ü s p ö k u g y a n i s a r r ó l é r t e s i i é a v á r o s t , 
hogv az é p í t k e z é s t e l h á r í t h a t a t l a n a k a d á l y o k m i a t t 
1 8 9 7 - r e kell h a l a s z t a n i , a m i é r t e g y h á z k e r ü l e t e n e v é b e n a 
f e l a j á n l o t t kő- és t e g l a a u y a g o t a r r a az i dő re k é r i ki-
s z o l g á l t a t n i . 

— I s k o l a s z é k v a l a s z t a s a . A h e l y b e l i k a t h . i s k o l a s z é k -
nek h á r o m évi m a n d á t u m a l e j á r v á n , a j ö v ő j a n u á r hó 
12-én u j v á l a s z t á s lesz . A t a g o k a t , m i u t á n K ő s z e g e n 
a knt l i . h i t k ö z s é g s e m a t ö r v é n y , s e m az 1 8 6 8 : 
X X X V I I I . tö ivénycz . ik é l e t b e l é p t e t é s é t m e g e l ő z ő g y a -
kor la t n l a p | á u z e i v e z o t t k é p v i s e l e t t e l n e m hir, a f e l e -
keze t i f ő h a t ó s á g á l t a l m e g á l l a p í t o t t s z a b á l y z a t s z e r i n t 
m i n d a z o k v á l a » z t j á k , a k i k , m i n t a h i t k ö z s é g t a g j a i , 
vagy a / o n k ívü l is, az i s k o l a f e n t a r t á s á l i o z á l l a n d ó a n 
h o z z á j á r u l n a k . Ezen v á l a s z t á s i jogot n e m g > n k o r o l h a t -
j á k a / o k , kik a k ö z s é g i t ö r v é n y ( 1 8 7 1 : X V I I I ) 3 9 . {j. 
a , b, c, és <1, p o n t j a i á l u l a község i v á l a s z t á s o k t ó l ki 
v a n n a k z á r v a . 

— R u h a k i o s z t á s . A s z e g é n y t a n u l ó k a t s e g i t ő e g y e -
s ü l e t n e k h o l n a p s/.ep n a p j a lesz. Ö t v e n szegény so r sú i sko-
lás g y e r m e k e t ö l t ö z t e t i fel r é s z i n t f e l ső r u h á v a l , r é sz in t 
l ábbe l ive l s igy az e l sők e g y i k e , a k i k e s z e r e t e t a d o -
m á n y a i v a l s i e t n e k l e tö rö ln i sok h u l l a d o ö k ö i i y ü t s 
k e d v e s s é t enn i a s z é p k a r á c s o n y i ü n n e p e k e t a z o k n a k is, 
ak ik m o s t o h a k ö r ü l m é n y e k k ö z ö t t é l n e k . 

— K a r a c s o n y f a Ünnep. K a r á c s o n y e s t é j é n a j ó -
t é k o n y nói kör e s t i 4 ó r a k o r az á g . e v . i s k o l a I V . 
o s z t á l y ú t a n t e r m é b e n , i kath HÍM'gyesüIef p e d i g 5 
ó r a k o r a k a t h . fiu-iskola é p ü l e t é b e n t a r t j a k a r á c s o n y f a -
ü n n e p é t . 

— Tandíj e l e n g e d e s e . A város i k a t h . e l emi i sko -
l á k b a j á r ó szegény so r sú t a n u l ó k t a n d í j - e l e n g e d é s e 
ü g y é b e n a k a t h . i sko laszék f. e. d - c z e m b e r ! 7 - e n t a r -
to t t ü l é s é b e n h a t á r o z o t t . Az i s k o l a s z é k e j ogo t a v á -
ros k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t é t ő l n y e r t f e lh i l a l i n a z á s a l a p j á n 
g y a k o r o l j a s l e h e t ő l e g az i l le tők a n y a g i v i s z o n y a i r a va ló 
t e k i n t e t t e l j á r el. Az 1 8 9 5 / 6 . i skola i é v b e n b e i r a t k o z o t t 
a k a t h . e lemi tiu- és l e á n y i s k o l á n á l 7 7 4 m i n d e n n a p i , 
a sváhf . i lu i fiók-iskolába p e d i g 70 , ö s s z e s e n 8 4 4 i s k o l a -
k ö t e l e s g y e r m e k , k ik közöl 3 9 8 u l á n e n g u d t o ol az é v i 
2 f r t n y i t a n d i j a t , a fin-iskola i s m é t l ő t a n f o l y a m á b a j á r ó 
5 6 t a n u l ó j a közül ped ig 10-nek a z 1 f r t 2 0 k r n y i 
t a n d í j a t . 

— Eötvös Loránd lemondasa. Eötvös Loránd báró 
l e i e t t e k ö r m e n d i m a i i d a i u m á t . A b u d a p e s t i tn. t u d . 
e g y e t e m bölcsésze t i ka ra u g y a n i s m e g b í z t a őt a fizikai 
i n t é z e t i gazga tó i t eendő ive l s az ezzel j á r ó t a n á r i t e e n -
d ő k k e l . A l e l k i i s m e r e t e s e m b e r m a g a l a t ez á l l á s á b a n es 
a képv i se lő i á l l á s b a n ö s s z e f e r h e t l e n s é g e t s a zé r t m o n d o t t 
le ez u t ó b b i r ó l . V a r m e g y é n k k ö z p o n t i v á l a s z t m á n y a m á r 
a n a p o k b a n fog az u j v á l a s z t á s s a l fog la lkozn i . 

— Holepte u t c z a k A h ó n a k u g y a n m m lehe t 
m e g t i l t a n i , hogy lo n e h u l l j o n , h a n e m a h á z t u l a j d o n o -
s o k a t igenis l e h e t n e arrH kö t e l ezn i , hogy a hóval e l l epe t t 
j á r d á k a t t i s z t án t a r t s a k s a / o k j é g f e l ü l e l é t b e h i n t s é k 
f ö v e n y n y e l vagy f ü r e s z p o r r a l . A m u l a s z t á s o k , m e l y e k a 
h á z t u l a j d o n o s o k a t es r e n d ő r s é g ü n k e t e g v a r á n t t e r h e l i k , 
évről - é v r e i s m e l l ö d n e k s u g y a n a n n y i s z o r h a n g z a n a k fel 
a közönség k ö r é b e n a p a n a s z o k , m e l y e k a z o n b a n s ike t 
f ü l e k r e t a l á l n a k . 

— Színeszet. Knnhegyi MIKIÓS s z í n i g a z g a t ó e bó 
végén é r k e z i k ide t á r s u l a t á v a l é s j a n u á r l -o i i m e g k e z d i 
e l ő a d a s a i n a k s o r o z a t á t . A t á r s a s a g c s a k ogy b o u a p i g 
u i a r a d K ő s z e g e n . 

— Ki a g y i l k o s ? A K o t h e l y k ö z e l é b e n h o l t a n t a l á l t 
S u b a s c h i i z 1- tva i i g y i l k o s á n a k m á r a n y o m á b a n v a n n a k . 
A c s e n d ő r s é g e l fogo t t ogy GrieszUr J ó z s e f nevű sopron i 

c s a v a r g ó i , a k i r e e r ő s g y > n u i r á n y u l , hogy a g y i l k o s s á g o t 
e l h ö v e t t e s a kit a z é r t fogva t a r t a n a k . Mas o lda l ró l 
a r ró l é r t e s í t e n e k b e n n ü n k e t , h o g y n e m G i i e s j l m a t e t t e s 
s ln»gy a n y o m o z á s t eg^sz. m á s i r á n y b a n kell f o l y t a t n i . 

— T u l o k v a d a s z a t . A kősz >gi f e l s ő - e r d ő b n az 
u t ó b b i i d ő b e n egv r e n d k í v ü l i vada t é s z l e l t e k . N e m vol t 
m á s , mint egy a s z a b a d é l e t r e v á g y ó t u l o k , mely az 
ez évi o k t ó b e r hó 6 - á n t a r t o t t l o c s m á u d i v á s á r u t á n 
l i i i t lenül e l h a g y t a h a j c s á r á t é s v á r o s u n k o n k e r e s z t ü l az 
e r d ő b e m e n e k ü l t . O t t b u j d o s n i t s o k á s a v a d á s z o k a t is 
c s a l ó d á s b a e j t e t t e . Hogy n e m e s v a d n a k n é z t ü k , m u t a t j a 
a e z o m b j á n e j t e t t lőseb . V é g r e m e g t u d t á k , hogy tu lok-
kal van d o l g u k s az t i*, hogy K le in J a k a b z a l a - k o p p á n y i 
ranrhakereskedő üti a n y o m á t . A j u t a l o m rea i é i . yében 
t ehá t en* p á r d o r o s / l ó i e m b e r és B r u c U n e r kőszeg i tt-ltén-
c s o t d á s , ez. u t ó b b i k u t y á i v a l , k e r e s é s e r e i n d u l t ik 117. 
ú j m ó d i e rde i l a k o s n a k é s a d d i g h a j s z o l t á k , inig az. végre 
a s ű r ű b e n m e g a k a d v a , ü ldözői k e z é b e k e r ü l t s a z u t á n 
be a v á r o s b a egy i s t á l l ó b a . 

— Az országos vásár mult hétfőn nem v. l t be. 
A rossz i d ő j á r á s s o k a k a t v i s s z a t a r t o t t az i d e j ö v e t e l t ő l s 
a ki e l j ö t t is, s i e t e t t v i s s za fe l é , m e r ' h a m a r v é g e z h e t e t t . 
A m a r h a v á s á r is g y e n g e vol t . F e l h n j i a t o t t : 2 6 8 d b ló 
es 8 5 7 d b s z a r v a s m a r h a ; e z e k b ő l e l a d a t o t t 116 d ó ló 
és 3 6 4 d b s z a r v a s m a r h a . 

— Isko laügy . A k ö z o k t a t á s ü g y i m i n i s z t e r e g \ i k 
r e n d e l e t e e r t e l n i c b e n V a s v á r m e g y e k i r . t a n f e l ü g y e l ő j é n 
k ö z i g a z g a t á s i b i z o t t s á g n á l e l ő t e r j e s z t é s t t e t i a t a n k ö t e -
lesek i s k o l á b a j a n i s a , az i sko la i m u l a s z t á s o k b í r s á g o l á s a , 
a s z o r g a l m i idő b e t a r t á s a és >-z i s k o l a i t a n k ö n y v e k be-
s z e r z é s e ü g y é b e n . A z ez é r d e m b e n hozo l t h a t á r o z a t b ó l 
á t v e s s z ü k a k ö v e t k e z ő f o n t o s a b b p o n t o k a t : A v á r m e g y e 
t e r ü l e t é n l é t ező v a l a m e n n y i n é p i s k o l á b a n a m i n d e n n a p i 
és i s m é t l ő t a n k ö t e l e s e k b e i r a t á s a s / e p t . 1 - é tö l l e g k é -
s ő b b u g y a n a / o n hó 15- ig t e l j e s e n b e f e j e z e n d ő s a t a n í -
t á s m e g k e z d e n d ő . A s z o r g a l o m i d ő f a l u h e l y e n m á j u s hó 
15- ig , v á r o s b a n j u n i u s hó v é g é i g t a r t . Az i sko la szék 
r e n d k í v ü l i s z o r g o s m u n k a i d ő b e n a 10 évné l i dősebb 
g y e r m e k e k e t r ö v i d e b b i dő re f ö l m e n t h e t i a r e n d e s is-
k o l a l á t o g a t á s t ó l , d e ez e s e t b e n az. i s m é t l ő - t a n f o l y a m 
l á t o g a t á s á r a kell k ö t e l e z n i e . A f e l e k e z e l i i s k o l á k n é m e -
l y i k é n é l d i v ó a m a s z o k á s , me ly a s zo rg a tomidő t a fen-
t i től e l t é r ö l e g s z a b t a ki, m a r a j e l e n t a n é v t ő l f o g v a be-
s z ü n t e t e n d ő s a m e g á l l a p í t o t t s z o r g a l o i n i d ő b e t a r t á s á é r t 
e l ső s o r b a n a k ö z s é g i e l ö l j á r ó s á g f e l e lő s . A 6 — 1 2 é v e s e k 
m i n d e n n a p i é s a 13 — 1 5 é v e s e k i s m é t l ő i s k o l á b a va ló 
j á r á s á r a a község i e l ö l j á r ó s á g t a r t o z i k a s z ü l ő k e t figyel-
m e z t e t i ! s egy m i n i s z t e r i r e n d e l e t s ze r in t a 12 é v e s e k a 
t a n é v f o l y a m a a l a t t n o m hagy h a t j á k el az i sko lá t , v a l a -
m i n t a 12-ik é v e t be n e m t ö l t ö t t if|U t a n o n c z u l s e m 
v e h e t ő f e l . K i z . i r a n d ó k a n y i l v á n o s n é p i s k o l á b ó l a ra -
g á l y o s b a j b a n , vagy e l m e b e t e g s é g b e n s z e n v e d ő k , avagy 
t a n í t h a t a t l a n t o m p a e l m é j ű e k s r ö v i d e b b v a g y h o s s z a b b 
i d ő r e f ö l m e u t h e t ö k a t e s t i l eg és s z e l l e m i l e g g y e n g e 
g y e r m e k e k az i s k o l á b a va ló j á r á s a ló l . A m u l a s z t á s o k a t 
a t a n í t ó k s z e p t . 15- tő l f o g v a r e n d e s e n k ö t o l e s e k be je -
g y e z n i s m i n d e n hő 1-éti es 15 -én az e l ü l j á r ó s ághoz 
b e t e r j e s z t e n i . A z e l & l j á r ó s á g e l e n g e d h e t e t l e n k ö t e l e s s é g e 
az e l ső i zben i s k o l á m u l a s z t ó s z ü l ő j é t az 1S6S . évi 3S . 
t . -cz . 4. § - a a l a p j á n í r á s b a n m e g i n t e n i , a m á s o d í z b e n 
k i m u t a t o t t g y e r m e k s z ü l ő j é t 5 0 k r i g , h a r m a d í z b e n 1 
f r t i g , n e g y e d í z b e n 2 í r t i g , ö t ö d i z b e n 4 f r n g a k i n i u i a t á s 
h e z h e z vé t e l é tő l s z á m í t o t t 8 n a p a l a t t m e g b í r s á g o l n i s 
ha a b í r s á g p é n z be n e m h a j i h i t ő , a z i l l ő t ö k e t k ö z m u n -
k á r a k ö t e l e z n i . E z i n t é z k e d é s e k t e k i n t e t t e l a j e l e n t a n é v 
e l ö h a l a d o t t s a g á r a a ) az. i s k o l a b a b ír; es b a j á r ó t a n u ' ó k 
n é v j e g y z é k é n e k b e t e r j e s z t é s é r e , b) a m u l a s z t á s o k k i m u -
t a t á s á r a , c) 11 l e g m a g a s a b b b í r s á g g a l s u | t o t t s zü lők vagy 
g y á m o k b e j e l e n t é s é r e , d) a s z o r g a l m i időin k f a l u h e l y e n 
m á j u s 15-ig, v á r o s o k b a n é s á l l a m i i s k o l á k n á l j u n i u s 
vegé ig va ló b e t a r t á s á r a v o n a t k o z ó r é sze az 1 8 9 5 / 6 
i sko la i é v b e n j a n u á r 1 - to l f o g v a é s m i n d e n r e n d e i k e z e -
s é b e n csak a z IS',16,7. t a n é v t ő l fogva l ép é r v é n y b e . 

— Mulatság . A k ö z e l e d ő f a r s a n g r a m a r i s l e s z n e k 
e l ő k é s z ü l e t e k e t . Mint é r t e s ü l ü n k , a hely b -h k e r e s k e d e l m i 
k ö r 117. e lső, mely a f a r s a n g o n m u l a t s á g o t r e n d e z , j a n u á r 
11 -én t a r t v á n m u l a t s á g á t . 

— Az uj italméresi engedelyek A j i v ő év ne-
v e z e t e s fo td i l i opo i i lo t j e l e z az. i ta l - es i t a l m é r é s i adok 
k e z e l é s é b e n . E l ső n a p j á v a l m e g s z ű n i k t . i. a s ze sz r e 
i .ezve is a k i z á r ó l a g o s i t a l m é r e s i j o g s u j a b b h á r o m évi 
c z i k l u s veszi k e z d e t e t , m e l y r e a z u j bé r l ők i t a l m é r é s i 
e n g e d é l y i t ő l l á t a n d ó k e l . Az u j c / i k l u s r a va ló a d ó b i z -
t o s i t á s i m m á r b e f e j e z é s u l i e t k ö z e l e d v é n , e l é r k e z e t t a n n a k 
i de j e , hogy az i t a l m é r é s i e n g e d e l y e k k i a d á s a körü l va ló 
e l j á r á s t is a vá l tozó v i s z o n y o k h o z k é p e s t s z a b á l y o z z a a 
p é n z ü g y m i n i s z t e r . E b b e n a t á r g y b a n l e g k ö z e l e b b k i b o -
c s á t o t t u t a s í t á s a s z e r i n t is a s / . e s z i t a lmé ré s i a d ó b e s z e -
dés i j o g a van b i z t o s í t v a , a mos t é r v é n y b e n levő i ta l -
mérés i e n g e d e l y e k t o v á b b r a is é r v é n y b e n h a g y a n d ó k , 
a z o k n a k a k i m é r é s i e n g e d é l y e k n e k k i v é t e l é v e l , m e l y e k , 
ha az u j s z e r z ő d é s é r t ő i m é b e n n e m i smé t u g y a n a z az 
e g y é n le t t bé r lő , az idei ev végén ö n k é n t m e g s z ű n n e k . 
A z u j b é r l ő k e t m e g i l l e t ő i t a l m é r é s i e n g e d é l y e k , ha tö r -
v é n y e s a k a d á l y n e m t o r o g f e n n , f ö l t é t l e n ü l ki t d a n d ó k 
es p e d i g n e m c s a k s a j á t s z e m é l y ü k r e , h a n e m a z á l t a l u k 
m e g n e v e z e n d f i s z a b á l y s z e r ű k e l l é k k e l b í r ó ü z l e t v e z e t ő k 
s z á m á r a is. O i t , hol ez idő s z e r i n t a k i z á r ó l a g o s s ze sz -
i t a l m ó r é s i j o g van b é l b e adva a bor és sö r k i m é r é s é r e 
k i a d o t t i t a l m é r é s i e n g e d é l y e k , ha a t u l a j d o n o s u k az év 
végé ig k í v á n j a , m i n d e n t o v á b b i t á r g y a l á s n é l k ü l k i e g é -
s z i t e n d ő k s z e s z e s i t a l m é r e s i j o g o s u l t s á g g á ! i s , mivel az 
i l l e t ő k a t ö r v é n y a l a p j á n m á r ez idén is m é r h e t t e k ily 
i t a l o k a t . A kik k in ie rés i e n g e d é l y e i k e t ily k iegész í t é s 

v é g e t t d e e z e m b e r 31 -é ig a p é n z ü g y ő r i s z a k a s z n á l vagy 
p o s t á n b e n y ú j t o t t á k , a p é n z ü g y ő r i s z a k a s z i g a z o l v á n y a , 
i l l e t ő l e g a p o s t a i f ö l a d o - v e v é n y a l a p j á n a z összes szeszes 
i t a l o k a t k i m é r h e t i k , a míg a k i e g é s z í t é s m e g t a g a d á s a 
n e m é r k e z i k . Oiy h e l y e k e n , hol az i t a l m é r é s e k megá l l a -
p í t o t t s z a m a n incs b e t ö l t v e , vagy v a l a m e l y e n g e d é l y e k 
k i a d á s á n á l első s o r b a n a bé r l é t tő l e l e s e t t r ég i b é r l ő k s 
a k i z á r ó l a g o s szesz i ta l mérés i j o g o s u l t s á g b é r l ő i n e k enge-
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d é l y e a l a p j á n , tollát p é n z ü g y i hatóság e n g e d é l y e nélkül 
, .ddig i" p á l i n k a m é r é s s e l f o g l a l k o z o t t e g y é n e k ké ré se i 
veendők figyelembe. 

— Európa szőlőtermelése. E g é s z E u r ó p á b a n 
9 , 1 8 0 . 5 6 1 h e k t á r n y i fo ld V H I I sző lőve l b e ü l t e t v e , t e h á t 
kö rü lbe lü l oly n a g y t e r ü l e t , m i n t B a j o r o r s z á g é s S z á s z -
o r szág e g y ü t t v é v e . E u r ó p á n k ivü l 3 9 2 0 0 0 h e k t á r r ó l 
van t u d o m á s u n k . A l e g n a g y o b b b o r t e r m e l ö o r s z á g O l a s z -
o r szág , 2 , 4 8 0 . 0 0 0 h e k t á r r a l , a z u t á n j ö n n e k F r a n c z i a o r -
sság , 1 , 8 3 7 . 0 0 0 és S p a n y o l o r s z á g 1 , 6 0 5 0 0 0 h e k t á r r a l . 
N é m e t o r s z á g n a k csak Í 2 . 0 0 0 h e k t á r s z ő ' ő j e v a n . 
A u s z t r i a - M a g y a r o r s z á g n a k 6 5 5 0 0 0 , S v á j c z n a k 3 4 . 0 0 0 
h e k t á r . A n é m e t s z ő l ő k b ő l 3 1 . 0 0 0 h e k t á r van E l s a s s b a n 
CS L o t h a r i n g i á h a n , 22 .0O0 B a j o r o r s z á g b a n , 1 0 . 0 0 0 B á d e n -
ban , 18 0 0 0 W ü r l e n b e r g b e n , 1 7 . 0 0 0 P o r o s z o r s z á g b a n és 
12 0 0 0 H e s s e n b e n . Az e u r ó p a i á t l a g o s b o r t e r m e l é s 
1 1 7 , 3 3 1 . 0 0 0 h e k t o l i t e r , m i g E u r ó p á n kivül 4 , 8 8 6 . 0 0 0 
l i ter t t e r m e l n e k . A e l ső h e l y e n á l l a n a k S p a n y o l o r s z á g 
út F r a n c z i a o r s z á g 31 —37 m i l l i ó v a l . A z t á n j ö n A u s z t r i a -
Msgva ro r szág 9 4 1 . 0 0 0 , N é m e t o r s z á g 2 0 . 3 5 . 0 0 0 és S v á j c z 
992.ÓOO h e k t o l i t e r r e l . 

C s a r n o k . 

Karácsonyi ínysztcriumok. 
— L a p u n k e r e d e t i k ö z l e m é n y e . — 

Egyetemes menhely volt a 
templom a régi időben, hova a 
társadalmi élet is menekül t . 

Miehítet. 

M i n ő h a t a l m a s i n t é z m é n y e k d ő l n e k r o m b a . H i s z e n 
n vén I d ő m é g a n é p s z o k á s o k u r a l m á t is ö s s z e t ö r i : 
hova s m i v é l e t t e k a k a r á c s o n y i j á t é k o k . C s a k k o l b á s z 
és p i c u l a - p o r t y á s ó m e s t e r i n a s o k t r a v e s z t á l j á k m o s t az t , 
II mi a nob i l ik b e c s v á g y á t V e r o n á b a n , S e v i l l á b a n a 
p a t r í c i u s o k é t m o z g a t t a m e g . 

N é z z ü k há t a v i s s z a e m l é k e z é s k ö d é n a régi r a g y o -
g á s t ina n a p s á g s z ü r k e k a r á c s o n y t ü n n e p l ő sz ives 
o lva só im . 

B izony n i n c s k ü l ö m b e n . A k ö z é p k o r b a n , e g é s z e n 
n 15-ik s z á z a d i g a t e m p l o m n e m c s a k a f o r m a s z e r ü 
á h í t a t h e l v e vo l t , h a n e m a f o r m a s z e r ü c s o d á l k o z á s é is. 4 f 
Azaz n e m c s a k a l i t h u r g i a l e t t e ki nz á h í t a t o t , h a n e m a 
l i t hu rg i a i d r á m á k é s m i s z t é r i u m o k . J u l é v i l l e é s S e p e t 
i r o d a l m i k u t a t á s a i n y o m á n f o g a l m a t a l k o t h a t u n k m a -
p u n k n a k a k a r á c s o n y i m i s z t é r i u m o k r ó l . E z e k a m i sz t é -
riumok a t e m p l o m o k b a n a k a r á c s o n v e l ő t t i n a p o n , do l -
i n á n m e g t a r t o t t v e c s e r n y é k e n f o l y i a k le. A z o l i á r f ö l ö n 
jasy.oly volt e l h e l y e z v e , m e l l e t t e M á r i a k é p e . Ot k a n o -
nok . vagv l e g a l á b b l e lkész p a p i k ö u t ö s b e u a p á s z t o r o k a i 
képvisel i . H o r g a s b o t o k k a l v a u n a k e l l á t v a , o lda l a ik 
mel le t t igazi és é lő j u h o k , k u t y á k , k í sé re t h a n g s z e r e k k e l 
N e i n e l y e k a l v á s t s z í n l e l n e k , m á s o k a n y á j a t ő r z i k . 

E g y s z e r r e a l o m b b ó l é s e g y é b k é n t d í s z í t e t t s a 
g y e r t y á k e z r e i á l l a l v i l á g í t o t t t e m p l o m b a n a n g y a l n a k 
ö l tözöt t g y e r m e k j e l e n i k m e g s a t r o m b i t a - r i a d ó e l h a n g -
zása u t á n L u k á c s a p . k ö v e t k e z ő ve r sé t i o t o u á l j a ( t e r -
m é s z e t e s e n l a t i n u l ) : N e f I j e t e k , m e r t i m o h i rde t ek 
n e k t e k ü n n e p e t , s t b E r r e a c l i o rus zengi r á : Dicsőség 
a m a g a s s á g o s m e n n y e k b e n az I s t e n n e k , e fö ldön b é k e s -
ség é s az e m b e r e k h e z j ó a k a r a t . " Most e l ő l é p n e k a p á s z -
to rok é s é u e k e l n e k , m a j d a j á s z o l e l é e r v e , k é t p a p 
hosszú d a l m a l i k á b a n , a s s z o n y o k a t á b r á z o l v a , k é r d e z i 
t ő l ü k : P á s z t o r o k , m o i i d | á t o k m e g , k i t k e r e s t e k a j á s z o l -
ban ? Mi re a z o k f e l e l n e k : . M e g v á l t ó K r i s z t u s u r u n k a t . " 
E r r e a k é t p a p f e l h ú z egy f ü g g ö n y t e s m e g m u t a t j a a 
s z e n d e r g ő J e / u s t . A p á s z t o r o k d i c s ő í t v é n M a r i á t , k ö r -
m e n e t b e n j á r j a k be a t e m p l o m o t , m i k ö z b e n é n e k e l n e k : 
„ M e g s z ü l e t e t e t t a m e g v á l t ó , a i l e u j a . " 

E z j e l k é p e s e l b e s z é l é s e a J é z u s s z ü l e t é s é n e k , mely 
az a k k o r i i s k o l á b a n ki n e m p a l l é r o z o t t n é p r e k e p z e l h e -
t ö l e g n a g y h a t á s t g y a k o r o l t . 

S o k k a l n a g y s z e r ű b b e k v o l t a k nzonbui i uz u t c z á u , 
r e n d e s e n u vá ros i t a n á c s á l t a l s u b v e n c i o n á l t misz -
t é r i u m o k . 

A v á r o s l e g e l ő k e l ő b b p o l g á r a i t a r t j á k m e g j ó v a l 
k a r á c s o n y e l ő t t a z e l ő l e g e s é r t e k e z l e t e t , ők o s z t j á k fe l 
a s z e r e p e k e t ; az A t y a i s t e n t , a M e g v á l t ó t , M á r i á t , a 12 
a p o s t o l t é s H e r ó d e s t u i a g u k az e g y h á z f ő b b p a p j a i 
v á l l a l j á k m a g u k r a . F o n t o s a j á t é k m e s t e r , ( m e n c u r d u 
j eu ) , ki a k ö r m e n e t i t n e m c s a k r e n d e z i , d e a s z e r e p l ö k 
versei t i r j a , m e l y e t k o m p i l l á l e l ő z ő m u n k á k b ó l s jó l 
m e g s p é k e l i A r i s i o t e l e s i i d é z e t e k k e l . 

Az ü n n e p é l y t m a g á t k ö r m e n e t előzi m e g , m e l y 
modern k i f e j e z é s s e l é lve , v o l t a k é p p e n e l ő l e g e s r e k l u m . 
R e n d e s e n t ö b b n a p p a l m e g e l ő z ő l e g m e n t végbe . Az 
u tczák t e l v e t o l o n g ó s o k a s á g g a l . R e g g e l n y o l e z k o r m e g -
ny í lnak a v á r o s h á z k a p u i s k i u g r a t h a t k ü r t ö s lovon 
k ü r t j e i k e n k o s z o r ú és s / .e l lag a v á r o s cz i r ae r évn l , a z t á n 
« k ik i á l t ó , m a j d e n y c s a p a t l o v a s k a t o n a , i j á sz , f e k e t e 
b á r s o n y b a n k é t h e r o l d , a s z e r e p l ő p a p o k , c s ó i á r o s lovon 
a j á t e k m e s t e r , k e z é b e n k é z i r a t a . A z t a n a po lgá rok 
sora z á r j a be a m e n e t e t . A m e n e t m i n d e n u t c z a s a r k o u 
m e g á l l , a k ü r t ö s ö k t u s t f ú j n a k , k i k i á l t ó b e j e l e n t i a 
m i s z t é r i u m h e l y é t , t e h á t , a kik a j á t ó k h o z k e d v e t é r e z -
n e k , j e l e n t k e z z e n e k s s z e r e p e i k e t á t f o g j á k venn i . 
T e r u i e s z e t e s e u d e c . 2 4 , k a r á c s o n y e l ö n s p j á r a van k i t ű z v e 
HZ e l ő a d á s , d e m é g a z e l ő t t egy m á s o d i k f e l v o n u l á s is 
c s i g á z z a az é r d e k l ő d e s t . 

A z e l ő a d á s h o z is d í s z e s f e l v o n u l á s m e g y a t e m -
p l o m b a . A mi a s z e r e p l ő k e t i l let i , e z e k e t a z o k közü l vesz ik , 
a kik j e l e n t k e z n e k , a l e g d e m o k r a t i k u s a b b f e l f o g á s é r v é -
n y e s ü l e b b e n . Az a s s z o n y - s z e r e p e k o t a férf iak j á t s z á k 
s a r u h á z a t a naiv a n a c h r o n i s m u s o k t ó l n e m s z ű k ö l k ö d i k . 
A z ü n n e p e t k é t n a p i m u n k a s z ü n e t előzi meg . A v á r o s 
k a p u i t b e z á r j á k , az e s t i k i v i l á g í t á s k ö t e l e z ő . 

A f ő s z e r e p l ő k s z á m a 7 0 — 8 0 , a s t a t i s z t á k s z á m a 
1 5 0 . A ineno t a v á s á r t é r r e vonul a l e g n a g y o b b za j j a l a 

h á r f á k é s r é z t á n y é r o k z a j á b a v igan e l e g y e d i k el a j ó -
t ü d e j ü ü n n e p l ő k u r j o n g a l a s a . A v á s á r t é r a m f i t e a t r u m s z e -
r ü l e g van b e r e n d e z v e . A varon u o t a b i l i t á s a i k ö z é p e n 
f o g l a l n a k he lyű t . A t ö m e g n e k s z a l m á t h i n t e n e k l ábu 
e l e , hogy no f á z z é k . P e r s z e , hogy a r e s e r v á l t h e l y e k e r t 
f ize tn i ke l l e t t . 

A p ro lógo t a s z e r z ő m o n d j a , i h l e t e t t n e v é n e k c sön-
d e t k é r v e . A s z e r e p l ő k n e m m o z o g n a k s v é g e s - v é g i g 
l á t h a t ó k . E t e k i n t e t b e n b iz tos t u d o m á s u n k n i n c s . A 
s z í n p a d p o m p á s a n van d e k o r á l v a , a/, e lő és h á t s ó f ü g -
g ö n y ö k mind J é / . u s s z ü l e t é s é t t ü n t e t i k tol . K ü l ö n ö s 
gondo t a meny o r s z á g és poko l f e s t é s é r e f o r d í t o t t a k . 
H o g y e s z í n p a d o n a sz i l tpadi t e c h n i k a j e l e n t é k e n y 
m ó d j a é r v é n y e s ü l t , az b i z o n y o s . S i i l yesz tők és g é p e k k e l 
t e t t é k b o r z a l m a s s á a poko l v i l á g á t . 

A sze rző p r o l ó g j á b a n d u a b j a c z é l j á t és e r k ö l c s i 
t a n u l s á g a i t m e g m a g y a r á z n i i g y e k e z e t t . E l s ő n a p l i a l á m 
s z a m á r o n kezd i meg a s z e r e p l é s t és j ö v e n d ö l , j ö n A d á i n 
a meny f e l t á r u l , az a n g y a l o k k a r u a k a r m e g v i g a s z t a l n i . 
A s / ü n e t e k e t a j a i é k m e s t e r j e l e n t i be s a z t a k ö z ö n s é g 
e v é s - i v á s s a l tö l t i . E l s ő n a p c sak A u g u s z t u s i g h a l a d t a k , 

a z t á n j ö n J ó z s e f és B e t l e h e m b e m e n e k ü l . I g e n s z é p és 
p o é t i k u s J ó z s e f és M á r i a be szé lge t é se i . M á r i a o d a a d á s s a l 
s m e n y e i sze l idsegge l m i n d e n r e az t f e l e l e : A m i n t I s -
t e n n e k t e t s z ik . 

K i v á l ó a n f é n y e s és s z i n p a d i l a g is s z é p e n d e k o r á l t 
J é z u s s z ü l e t é s e , a n a p k e l e t i bölcsek i m á d a t a . A s z e r e p -
lők es nézők a k é t n a p i e l ő a d á s u t á n t e m p l o m b a m e n n e k 
h á l á t a d u i , hogy a m i s z t é r i u m o lyan k i v á l ó a n s i k e r ü l t . 

S egy év ig n e m is b e s z é l n e k m á s r ó l , m i n t e r rő l . 
L á i u i va ló m i n d e z e k b ő l , hogy u k e r e s z t é n y m i s z -

t é r i u m m e r ő b e n e l l e n k e z i k a p o g á n y t ó l . Mig ez n y i l -
vános , a m a z e g y e s i s t e n s é g e k n e k r e j t é l y e s k u l t u s z a . 

Vértesiy László. 

A fő- én székváros vigadó sőrcsarnoka Budapest egyik leg-
régibb és leglátogatot tabb mulató h e l y e ; közkedveltsége azonban 
igeu nagy mérvben emelkede t t , mióta Tomola Kohóid vette á t , ki 
a legfigyelmesebb és legjobb vendéglődnek ismertelet t el, mer t 
kitünü konyhá ja és j ó borai mel le t t a kőbányai Kirá lysörfözöde-
Készvénytársaság világon korona én barna á la Culmbaeh söreit , 
valamint a polgár i pilseni sört szolgál tat ja vendégeinek , heten-
kint négynier : vanárnnp, kedden, csütörtökön én nzombatou kato-
nazenekar fűszerezi az amúgy in kellemes jó érzést, mely a vigadó 
impozánn sőr r sa rnokában és dinzen virágtermében önkénte lenül 
keletkezik. Ezért ne mulassza el a vidéki küzönnég a vigadó sör-
csarnokát azok közé sorozni, mit a (óvárosban időzéne alatt meg-
látogatni kell . 

H e i l l i e b e i ' g - s e l y e m Csakis a k k o r va lódi , ha 
közve t l en g y á r a m b ó l r e n d e l i k — f e k e t e , f e h é r es sz íne-
s e k e t 3 5 kr tó l 14 f r t 6 5 k r ig m é t e r k é n t — s i m a , c s ikós , 
k o c z k á z o t t , i n i u t á z o t t a k a t , d a m a s z t o t s, a . t . ( m i n t egy 
2 4 0 k ü l ö n b ö z ő m i n ő s é g és 2 0 0 0 m i n t á z a t b a n ) s. a . t . 
postaber es vámmentesen aházhoz szállítva és mintakat 
postafordultával küld : Henneberg G. (cs k. udvari 
szállító) sc lyenigyára Zürichben. Svájczba czimzett 
l e v e l e k r e 10 kros , es l eve lező l a p o k r a 5 k ros b é l y e g 
r a g a s z t a n d ó . M a g y a r n y e l v e n i r t m e g r e n d e l é s e k pon -
tosan e l i n t é z t e t n e k . 

— A „Leipziger i l lustr ir la Zeitung4 c . f o l y ó i r a t 
1 8 9 2 . évi n o v e m b e r hó 2 6 - á n kelt 2 3 7 9 . s z á i u á b III kö -
v e t k e z ő k é p e n irt a R i c h t e r - f é l e T ü r e l m i j á t é k o k r ó l : „ A 
m a i n e m z e d é k n e k m a g a s a b b neve lés i s z ü k s é g l e t e k ivá l t 
v i l á g o s a n k i f e j ezé s t n y e r azon m ó d o n , a m e l y e n a g y e r -
m e k e k b . á m á r a való a j á n d é k o k k i v á l a s z t a t n a k , a m i d ő n 
m é g a s z é l e s e b b n e p r e t e g e k b e n is a r r a t ö r e k e d n e k , e 
c é l r a t á r g y a k a t k i v á l a s z t a n i , a m e l y n e k n e m o a k idő-
tö l t é sü l s z o l g a i n a k és n e m c s a k m e g ö r v e n d e z t e t n e k , h a n e m 
o k t a t ó l a g is h a l n a k . H a s o n l ó é r t e l e m b e n t o v á b b e^y 
é v t i z e d n é l űzi a K i c h i e r F . A d . én t a r s a bécs i c é g az 
ú g y n e v e z e t t H o r g o n y K ő é p i n w . e k r é n y e k g y á r t á s á t , a 
m e l y e k , évrő l é v r e t ö k é l e t e s b i t v e , j e l e n l e g 3 5 n / . a m b a n 
3 5 k r . - ló l k e z d e egé-z>'U 70 f r t n v i á r b a n f o r g a l o m b a 
h o z a t n a k . E z e n a P r ö b e l - f e l e r e n d s z e r s ze r in t b e r e n d e -
ző i t k ő é p i t ő a z e k r é n v e k r e , — a m e l y e k te lnzéssz .er in l 
a l a k í t o t t f a t u s k ó k h e l y e t t , n a g y o n p o n t o s a n k i d o l g o z o t t 
é p í t ő - öveke t va lód i k ő t ö m e g b ő l m ' r e g m e n t e n S ' i i i e k b » n 
( t eg iuVeres , h o m o k k ő i á r g a és p a l a k é k ) én n e h e z e b b fel-
a d a t o k r é s z é r e s z ü . s e g e n a l a p t e r v e k e t én k a r e s z t m e t i z e -
t e k e t t a r t a l m a z n a k , - m á r f e n t i f o l y ó i r a t n a k 188.") évi 
d e f z e m b e r hó 5 - é n kel t 2 2 1 4 s z á m á b a u lett u t a l v a . 
E z e n k ő é p i t ő s z e k r é n y e k n o k k ü l ö n ö s oeve len i é r i é k e u 
L)r. l t i c h i e r á l t a l f e l t a l á l t k i e g é s / . i t ő r e u d n z e r e k e u a l a p -
sz ik , m e l y e k n e k s e g í t s é g é v e l az e p i t ö s z o k r e i i y e k a g y e r -
m e k e k k o r a és sze l l emi t e h e t s é g e szer in t r e n d s z e r e s e n 
n a g y o b b í t h a t o k e n n e k m e g f e l ő l e g a g o n d o s r a j z o k 
aze i in t s z . i n n y o m a t b u i k i d o l g o z o t t m i n t a l a p o k o n a l a p n z í k . 
H a s o n l ó k é p m i n t e g y a F i ö b e l - f é l e j á t é k o k k i s z é l e s í t é s e 
és a/, a l a p ír . inti é r z é k k i k é p z é s é r e k i t ű n ő e n a l k a l m a s o k 
« I t i c l u e r - c é g á l t a l e lőá l l í t o t t én e p ú j v m i n t a H o r g o n y -
Kőep i tőnzekre l iy ek m i n d e n finomabb j á i e k s e r ü z l e t b e t i 
k é s z l e t b e n levő t ü r o l m i j á t é k o k , u m : F o j t ö r ő , K e r e s z t -
j á t é k , K ó r r e j t é l y , l ' y t h a g o r a s , Gyö l rő t i ze l l " in s t b E ' . en 
j á t é k o k k ő t a b l á c s k á k b ó l á l l u n k , ( h é t t ő l e g é s z e n t íz ig) 
m e l y e k k e l k ü l ö n f é l e s z á m o s a l a k o k u t á n a r a k h a t ó k . 
E h h e z t a r t o z u n k n a g \ t e c h n i k a i es m ű v é s z i ügyennéggo l 
ö s s z e á l l í t o t t f e l a d v a n y f ü z e t e k , m e l y e k kö / i i l a l e g ú j a b -
bak k e t t ő s j á t é k o k s z a m á r a f e l a d a t o k a t is t a r t a l m a z n a k . 
Az ez e s e t b e n l e h e t s é g e s e l m é s k o t n b i n á t i o k v i l t o z a t o s -
s á g a va lóban m e g l e p ő " n tb . 

Fővárosi levél. 
A főváros iparának fejlődéséről, különféle intézményeiről 

é r t es í t jük ezúttal e lap t. o lvasói t ; elsü sorban egy olyan czég-
ről, mely a nport terén uagy szolgálatot tett azzal, hogy a kerék-
pár gyár tanál megkezdet te s igy a kazai ipar fejlődését in előmoz-
dí tot ta . Foyl József ez a fértiu, ki törekvését oda irányítot ta , hogy 
a k e r é k p á r minden tárnadalmi rétegben lueghononodjék ; műkö-
dénél s iker koronázta, ma orvon, ügyvéd, tanár , kereskedő idősebb 
és tiatal ember egyaránt kerékpároz , no meg már alig van szá-
mottevő hölgy, kit orvosa egészségi szempentból ne u ta lna a ke-
r ék re . Fogl ur jó hazati is. Mint magyar á l lampolgár első köte-
lességének tekinti a magyar ipar fejlődését. Terézköru t 22. szám 
alatt először csak egy műhely t nyílott, uiely műhelyből nemsokára 
k e r é k p á r - g y á r lett, melyre nemenak ő, de mindnyájan büszkék 
l ehe tünk , E műhelyben készülnek a hires „Fecske" ke rékpá rok , 
melyek najnos, hogy m< g angol nyersanyagból á l l í t t a t ik elő, de 
bármely angol gyár tmányúva l súly- és hordképesség, valamint 
minőség tekintetében kiá l l ják a versenyt s a mi fő, miután a vám 
elwnik, jóval olcsóbbak is. Az ItttHi. íuodellü „ F e c s k e ' - k e r é k p á r o k , 
melyeket sokan megszemléltek, ma már oly tökéletesek, 
hogy azokat bárkiuek a j á n l j á k . Természetes , hogy minden 
követelni- nynek eleget tegyen, Fogl ur a leghíresebb angol és 
német gyá raka t is képviseli , melyeknek leírása az 18S»ti. á r j egy-
zékében található, melyet k ívána t ra bárk inek küld. 

Budapesten a szakkörökben nagy érdeklődést kel teaek 
Hazsliuszky Károly föv. gyógvszeréaz (Budapest , VI I I . Sándor-tér 
és Kökk Szilárd-utcza sarkán) gyógyszerei . £ neves gyógyszerész 
és rhemikun megta lá l ta a módját annak , hogy lehet a test súlyát 
szabályozni szerekkel ugy, hogy a szervezet ká r t ne szenvedjen. 
Az el hájasodé* ellen használ ja a „Fucus t" , a hasonnevű tengeri 
növény kivonatát , melynek hanzuálata 2 — 3 hét alatt 5—7, sőt 
több kilóval könnyebbé teszi a test súlyát ; az astuiánoknak pedig 
valódi á ldás , mer t ezáltal a j á r á s és légzés szabaddá leni és a mi 
a legfőbb, a szervezetet ruganyossá, erőssé teszi. Ára egy I-sö 
számnak 2 t r t . Hasonló je les készítménye a „ l ' a rdopat ia* is. Kzen 
gyógyszer vérszegényeknek, gyengé lkedőknek , senyves külsejű 
egyéneknek , idegeneknek és főképen mel lbetegeknek a ján l ta t ik , 
mer t ugy befolyásol ja az anyagcserét , hogy az, aki avva! él, rövid 
időn megerősödik, jól alszik, jól eszik, ideges tünetei e l m a r a d n a k ; 
természeteseu ennek következménye : a test gyarapodása bekövet-
kezik. Ára egy üvegnek 2 f r t . K nagy és pontosan vezetett gyógy-
szertár egyik helyiségében vau fe lá l l í tva egy ponton mérleg, a 
hol h í rneves orvosok pacienseiket mérik és konstatá l ják az ered-
ményeket , melyekről jegyzökönyvet vesznek fol és bámulatos az 
hogy mel lbetegeknél is az e redmény szembeszökő, még ezen 
betegek is nyernek erőben és testsúlyban, ami azután gyógyulásra 
vezet. I t t készül a Cocainpantilla is, melyből néhány darab a 
legmakacsabb gara t és gégehurutot , görcsös köhögést azonnal 
megszüntet i . Egy doboz á ra 75 k r . I t t készül még az Áfonyafőzet 
kivonata, mely az ótvart , ekzemát, külömböző kiütéseket a testen, 
azonkívül a nyelv repedékei t , fe lhám leválást , égési sebeket , vizér 
tágulásból e redő fekélyeket rövid idő alat t meggyógyí t ja . Ára 
. gy t ége lynek vattával és ecsettel együ t t I f r t 60 k r . K nagy-
szabású gyógyszer tár ra l összeköttetésben van az Orsz. Közp. Ha-
sonszenvi gyógyszer tá r i r . , valamint a Homeopátia szakközlöny 
kiadóhivatala is, a honnan megkeresésre mutatványszámokat és 
az u j szerekről proepectusokat mindenkinek szívesen kü ldenek . 

A fővárosban is meglepetést ke l te t t , valódi látványosságot 
képező nagy és díszes ét terem és söresanok nyilt meg rövid idő 
e lő t t az Ezsébet -körut 27. sz. és Wesselényi-utcza sa rkán . Követi 
Nándor ismert vendéglős r endez te be a legfényesebben a legna-
gyobb termet a fővárosban, ugy hogy rövid fennál lása alatt e g y -
szerre a legkedvel tebb találkozó hülye lett ez a vidékről Duda-
pes t r e r á n d u l ó vendégeknek. De nem is c soda ; ugy a k i tűnő 
é te lek , mint a tiszta j ó italok, különösen pedig a k i tűnő sör a 
kőbányai polgári sörfőző részvény társulat tól , valamint a naponta 
hangversenyező katonai zenekarok a legkel lemesebbé teszik ezen 
díszes te remben való idézést, melynek kiváló diszt adnak a fa la i ra 
művészileg festet t Magyarország összes megyéinek czimerei. Kz.ért 
tehát a j á n l j u k minden a vidékről Budapes t re utazónak, hogy ne 
mulassza el meglátogatni Kövesi Nándor Krzsébetköruti nagy sör-
csarnokát , mert ott te l jes élvezet mel le t t Budapest egyik neveze-
tességét is l á tha t j a egyúttal . 

Irodalom és művészet. 
— Melyik újságot já rassuk? Az O r s i i g V i l á g o t , 

mer t nz a l e g t a r t a l m a s a b b , l e g s z e b b , l e g o l c s ó b b k é p e s 
h e t i l a p . K ö z ö l bővon s z é p n o v e l l á k a t , r e g é n y e k o t , v e r -
s e k e t , i s m e r e t t e r j e s z t ő , s z ó r a k o z t a t ó c z i k k o k o t { k é p e i b e n 
b e t n u a t j a h é t r ő l - h é t r e a nap i t ö r t é n e t n e v e z e t e s e b b e s o -
m e n y e i t , é r d e k e s e b b a l a k j a i t , a m ű v é s z e t j e l e s e b b t e r -
m é k e i t . E l n ö r o n d ű i rók í r j á k , k i t ű n ő m ű v é <zek r a j z o l j á k 
m i n d e n s z á m á t . Va l i r e n d e s z o n e t n e l l é k l e t e , a l l a n d ó 
d i v a t r o v a t a . K a r á c s o n y i s z á m á b a n p e d i g , inelv k ü l ö n b e n 
is k é t s z e r e s t e r j e d e l e m b e n , g a z d a g t a r t a l o m m a l , g y ö n y ö r ű 
i l l u s z t r á c i ó k k a l j e l e n i k m e g , n j r e g é n y e s i i r n n k n t i n d í t 
m e g , s o r r a b e m u t a t v a a haza i és k ü l f ó di r e g é n y i r o d a -
lom l e g j e l e s e b b t e r m é k e i t . E n n e k a r e g é n y c n a r n o k t i a k 
ez é v b e n m e g j e l e n t r é sze i t a j a n u á r b a n b e l é p ő e lő f i ze tők 
i n g y e n m e g k a p j á k , n e m k ü l ö n b e n a g a z d a g t a r t a l m ú ér -
d e k e s k a r á c s o n y i s z á m o t in. Az O r s z á g - V i l á g g o n d o s , 
k i t ű n ő s z e r k e s z t é s e V á r n d i A n t a l n a k , a k i v á l ó í r ó n a k 
é r d e m e , a ki k ö r ü l a m u n k a t á r s a k e g é s z s e r e g e c s o p o r -
tosu l , hogy a lapot in iné l é r d e k e s e b b é , v á l t o z a t o s a b b á , 
miné l s z e b b é t e g y é k . A z O r s z á g V i l á g o lő f iz" tés i á r a 
n e g y e d é v r e k é t f o r i n t , f é l é v r e 4 f r t . Az e lő f i z e t é sek a 
k i a d ó h i v a t a l n a k k ü l d e n d ő k . ( D u d a p o s t V . H o l d - u . 7. 
sz .) A k i a d ó h i v a t a l m u t a t v á n y s z á m o k a t i n g y e n k ü l d , 
l essek c s a k e g y l e r e l e z ő l a p o n h o z z á f o r d u l n i . 

Szerkesztői üzenetek. 
— H a . I r m a h e l y b e n Nem isa ie r re közelebbi cximét . 

e helven szolgálunk egy kis útbaigazítással . Ön azt k< rdezi tő-
lünk, hogy mint v ise lkedjék s hogyan a lka lmazkodjék legkedve-
sebbje körül , hogy a kis Jézus el ne ke rü l j " házukat . Nem is-
merve családi ál lását , háromszoros feleletet kell adnunk . Ila ön 
kis leány: viselje magát jól és tanuljon szorga lmasan; ha hnjadon : 
végezze el mindig háziteendőit s tegyen szülőinek k e d v é r e ; ha 
f é r j e s nő : cz.irogansa meg gyakran a fé r je urát ; ilyen ese tekben a 
karácsony reudesen jól szokott betöszönteni s az i l letőkre nézve 
örvendetes lenni. 

— K H a d a p e a l . Sa jná l juk , de nem kerül t rá idő. 
Elpánzszoltunk legalább három ilyen ta lá lkát . 

— K . T . K t t s z i i r i l l é n y . Megszerezte ön már e múlt -
kor kérdezet t munkát V Ha tetszik, szolgálunk velő. 



— A H ó t , Kiss J ó z a e f pol i t ikai éa irodalmi het i -
l a p j a ú j h e t e d i k é v f o l y a m á r a h i v j a fel a k ö z ö n s é g f igyel -
m é t . F e l h í v á s á b ó l a tves / . szük a k ö v e t k e z ő p a s s u n o k a t . 
f A m i i l e n á r i a év k ü a z ö b é n . . . A H é t f e u n á l l á a á n a k 
h e t e d i k é v é b e n . . . E z e k a z e r d e k e s d á t u m o k s z i n t e 
c s á b í t a n a k h a n g z a t o s s z a v a k r a , a m e l y e k - o l v a s ó i n k 
t u d j á k — t ő l ü n k , l a p u n k l e lké tő l e g é s z e n i d e g e n e k . 
Msgia egy vau , a m i t el i em h a l l g a t h a t u n k . L e h e t , bogy 
t évedés , d e HZ az é r z é s ü n k , hogy a b b a n a l á z a s , nagy 
k u l t u r á l i s m u n k á b a n , uiely ez idő s ze r in t M a g y u r o r s z á - I 
gou fo ly ik , a mi s z e r é n y u l a p o k r a f e k t e t e t t l a p u n k n a k : 
A H e t - n e k i* m e g v a n a m a g a ré*ze es a m a g a p u z i c / i o j a , 
a m e l y e t t ő l e e lv i l a in i n e m l e h e t . H o g y a s z á z a d Kato-
ná i k ö z ö t t , l ik it/. e l ő í t é l e t ek e l l en va ló h a r c z o t v i j j ák 
m i n d e n t é r e n , p o l i t i k á b a n és i r o d a l o m b a n , m ű v é s z e t b e n , 
az íz lés d o l g a b a n é s a t á r s a d a l m i k é r d é s e k b e n . A H é t 
és HZ ö e m b e r e i n e m az u to l só s o r o k b a n á l l a n a k . Az 
az é r z é s ü n k , bogy jogga l a p p e l l á l h a t u n k u m ű v e l t ü k 
f i g y e l m é r e és az igazak b e c s ü l e s é r e , m e r t b e c s ü l e t e s és 
iga/, m u n k á t v é g e z ü n k . Ez a p r o g r a m m u n k a j övőn* is ." 
Élihez. a m a g u n k r é szé rő l m é g hozzá t e s z s z ü k , hogy 
azok , tt k i k e t A H e t e g y s z e r ű e n a z ö e m b e r e i u e k nevez , 
i r o d a l m u n k s z í n e - j a v á t k é p v i s e l i k , n é v s z e r i n t : A m b r u s 
Z o l t á n , H e l i a i J e n ő , Ignr . tu* , K o b o r T a m á s , K o z m a A n d o r , 
T ó t h B e l a . H a s o n l ó g á r d á v a l c sak k e v é s m a g y a r lap 
d i c s e k e d h e t i k . A kik a l apo t j á r a t j á k , n a g y e l v e z e t e t 
fognak t a l á l n i m i n d i g s z e l l e m e s é s m i n d i g f o r m á s e z i k -
ke iben és r e m e k ü l m e g i r t a p r ó s á g a i b a n . P o l i t i k u i essai - i 
v a l ó s á g o s d e l i c u t e s s e s z á m b a m e n n e k és a po l i t iku i kö-
r ö k b e n n a g y o n o l v a s o t t a k . Azou v i d é k i k a s z i n ó k n a k , 
h o v á A H e t m é g n e m j á r , a kasz inó i e l n ö k s é g fe lh í -
v á s á r a m i n d e n k ö t e l e z e t t s é g n é l k ü l e g y j i e g y e d é v i g in-
g y e n k ü l d i g a l apo t . A l ap a ra e g é s z é v r e 10 f r t , fé l -
é v r e 6 f r t , n e g y e d é v r e 2 f r l 5ü kr . M u t a t v á n y s z á -
m o k a t i n g y e n k ü l d A H É T k i a d ó h i v a t a l a : E r z s é b e t -
k ö r u t 6 . 

— „ G y ü m ö l c s k e r t e s z " a c z i m e azon s z a k l a p n a k , 
m e l v e t a f o l d m i v e l é s ü g y i tn. k i r . m i n i s z t é r i u m ad ki és 
M o l n á r I s t v á n , o r sz . g y ü m ö l c e s z e l i m i n i s s t e r i b iz tos 
s z e r k e s z t m á r 5 év ó t a . C z é l j a e z e n l a p n a k a k e r t - es 
s z ő l ő t u l a j d o n o s o k a t , kis g a z d á k a t o k t a t n i , k é r d é s e i k b e n 
g y a k o r l a t i t a n á c s c s a l t á m o g a t n i , a k ö z s é g i f a i s k o l á k be-
r e n d e z é s e és k e z e l é s é n é l a t a u i t ó k a t és k e r t é s z e k e t ú t b a -
i g a z í t a n i . A lege lső s zak fé r f i ak to l l ábó l hoz k ö z l e m é n y e -
ke t a g y ü m ö l c s t e r m e l é s , s z ő l ö m i v e l é s , g y ü m ö l c s f e l d o l g o -
zás éa é r t é k e s í t é s , t o v á b b á a kony lm é» h a s z o n k e r t é s z e t 
k ö r é b ő l . K ö z h a s z n ú k é r d é s e k és f e l e l e t e k r o v a t á b a n min-
d e n f o n t o s a b b k é r d é s r e ny í l t f é l e l e t e t á d . K ö z ö s üz le t i 
t á r c z á j á b a n m i n d e n e lő f i ze tő i n g y e n h i r d e t h e t i e l a d ó t e r -
m é n y e i t és c s e m e t é i t és k e r e s h e t i a v á s á r o l n i s z á n d é k o l t 
ke r t é sze t i t e r m é n y e k e t és t á r g y a k a t . Közl i é v e u k i n t a 
m a g y a r g y ü m ö l c s ö t k e r e s ő k ü l f ö l d i k e r e s k e d ő k c z i m -
j e g y z é k é t ; uz ö s s z e s á l l a m i t e l e p e k e n e l a d ó és k i o s z t á s 
a l á ke rü lő f á k a t , c s e m e i é k e l , s ző lő ves szőke t . I n g y e n 
közl i a ke r t e sz i á l l á s o k a t é s uz á l l á s t k e r e s ő k h i rde t é -

s é t . Szóval e lap e g é s z e n a kisgazda és termelő ü g y é 
nek szo lgá l és hogy m e n y n y i r e meufe fe l e c z é l n a k , leg" 
i n k á b b m u t a t j s , hogy m a r edd ig is 1 0 1 2 9 e lő f i ze tő j e 
v a n . A l ap h a v o n k i n t k é t s z e r je len ik mag 1 — l ' / t i v n y i 
t a r t a l o m m a l és szá inoa s i k e r ü l t á b r á v a l . M i n d e n é v b e n 
egy liuzai g y ü m ö l c s f a j t á n a k s ike rü l t s / i n e s képé t i n g y e n j 
m e l l é k e l i . Á r a e z e n h a s z n o s l a p n a k egész é v r e csak j 
1 f r t , me ly a k i a d ó h i v a t a l n a k ( A t h e n a e u m r. t á r s u l a t , 1 

B u d a p e s t , F e r e u c z i e k t e r e ) e g y s z e r r e k ü l d e n d ő be . 

Nagy 
v á l a M x t é k 

n 

legcsinosabb 

Igen czélszerilek 

Karácsonyi 
és újévi 

ajándékoknak. 

Bámulatos olosó 
á r o n k a p h a t ó k 

Feigl Gyula 
k ö n y v n y o m d á j á b a n K ő s z e g e n 

! Újdonság! 
Karácsonyi és újévi ajándékok-

nak va ló a l k a l m a * t á r g y a k 

3 0 s z á z a l é k k a l 
a b e v á s á r l á s i á r o n a lu l k a p h a t ó k a l u l i r t c z é g n é l . 

1 8zöv. ruh való kelme 1*80,2, 2 40, 2 80, 3. 
Parkét ruhára vald 175, 2, 2 40 
Egy vég 30 röfös Sifon 5 —. 
Egy Muff és sapka Seálskin 3*—• 
1 drb Muff Seálskin 175. 
1 drb astrachan-s&pka NO. 
1 pár ndi Classe-kesztyü bélelt I —. 
1 legfinomabb derék-fiizö I 20. 
1 pár férfi szarvasbör-kesztyü bélelt I —. 

És még más mindennemű kézimunkák 
és e szakmába vágó czikkek. 

Tömeges látogatásért esedez 

Básoa Jakab. 

évi üdvözlő- és tréfáh-kártják 2 krtól kezdve. 

IX j -
évkor előfizethetni folyóiratra, hírlapukra, olcsób-

ban mint direkt megrendelve. 

évi és karácsonyi ajándéktárgyak és naptárak 

Kőszegi Józsefnél. 
V é g e i A d á M A a még meglevő játékáruknak 

és karácsonyfa-diszitéseknek, mig a még csekély 
készlet tart, bámulatos olcsó árakon. 

MITTELBACH féle 
jóixfl, i l latozott 

csuka-

májolaj 
(Oleum Jecor i s Asell i aro-
mat icum) a l egk ivá lóbb or-
vosi s z e m é l y i s é g e k által meg-
v izsgálva és mivel az emész -
tést e lősegí t i , g y e r m e k e k n e k 
különösen ajánlva mindazon 
e se tekben , a m e l y e k b e n az 
orvos az egész test, do kü-
lönösen a mell és a tüdő 
m e g e r ő s ö d é s é t k ívánatosnak 
l á t j a ; úgysz intén a testnek 
sú lyosbí tására , a vér t isztí-
tására és a tüdő b e t e g s é g e 
e l l en . — I frtot pa lackokban 
kapható : MITTELBACH S. 
S A L V A T O K g y ó g y t á r á b a n 
Zágráb. — B u d a p e s t e n : 

M o l n á r é s H o s e r w p i l 

ü ? s e r j a . o f e r T . - f é l e 
e r y ó g r y s z ^ r t á i r , 

BÉCSBEN, I. KER, SINGERSTRASSE 15. sz. a. , Z U M G 0 L D E N E N R E I C H S A P F E L ' . 
Vsrtisztitd Isbdsossk, ezelőtt általános IsMsossk neve a l a t t ; ez utóbbi a e r e t teljen joggal m e g é r d e m l i k , m i v e l csakagyan I 

alig látezik betegség, melyben ezen labdacsok csodái ha tásukat ezeiszeresen be n*m bizonyították volna. Évtizedek éta esen 
labdacsok ál talános e l ter jedésnek örvendenek és alig van család, melyben ezen kitüuö ha t eze rbő l készlet nem volna ta lálható 

Szátntalau orvos által ezen labdacsok háziszerQI ajánl tat nak és a ján l ta t tak minden oly bajoknál , melyek a rossz emész-
tésből és székrekedésből e redaek : mint epe-zavarok, májbajok , kólika, vértolulások, aranyér , béltét leuség ás hasonló beteg-1 
ségeknál. Vértisztitó tu la jdonságuknál fogva kitQnö hatással vannak vérszegénység s az abból eredé ba jokná l i s : így « á p k ó r a á l , | 
idegességből származó fe j á jásoknál stb. Kzen vértisztitó labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legesekéi vebb f á j d a l m a k a t s«m 
okozzák és ennek folytán még a leggyengébb egyének, de még gyermekek által is minden aggodalom nélkül bevehetf tk. 

A számtalan hálairatból , melyet e labdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és legnehezebb betegségük utáu egészségik 
visszanyerése folytán hozzánk intéztek, ezen helyen csakis néhányat nmlitilnk azou megjegyzéssel , hogy mindenki , a ki esen | 
labdacsokat egyszer használta, meg vagyunk győződve. hogy azokat tovább fogja a jánlani . 

B e r n h a r d - f é l e a l p e s i - f ü - l i q T i e u r ^ r S h r i . d 

K r e g e n z k e n . »/, üveg 3 f r t 60 k r . , •/• 1 f r t 4 0 k r 

7« *Yet 7 0 k r -

A m e r i k a i k ö s z v é n y k e n ö c s , S T i í & T J S ; 
minden köszvényes é« <>úto« bajok, u m . : ger inez-agy bán-
ta lom, tagszaggatás, ischias, migraine, ideges fogfá jás , főfá jás , | 
fa iszaggatás stb. ellen l f r t 20 kr . 

T a n n o c h i n i n h a j k e n ö c s Évek hosszú sera Ota I 
valamennyi hajnövesztő er között orvosok á l ta l a legjobbnak | 
e l ismerve. Egy e legánsankiá l l i to t t uagy •zeleuoiével S f r t . 

A l t a l á n o s t a p a s z szúrás ál tal oke io t t s e b e k n é l , ! 
merges daganatoknál , u j jkukacz , sebes- vagy gy aladt-moll \ 
vagy más ily ba jskná l , mint ki tűnő szer lón kipróbálva Egy 
tégely Ml kr. Beruientv* 76 k r . 
r s / n k s l s s a w P a s e r h o f e r J . - t « l . 8«k é« éta a fa-
* O g D t U S S d t U l , gVo« tagokra és minden idült sebre, mint I 
legbistosabb szer el ismerve Egy kóesöggel 40 kr . Bérmentve 
66 kr. 
T T + í f M w A / ^ * * 'KJf ál talánosan ismert k i tün* Háusser , hu ru t 
U U I U U Ü U V , rekedtség, görcsös köhögés stb. e l l e s . Kg; [ 
üvegecske á ra 50 kr., X üveg bérmeutve 1 f r t 50 kr . 

£ M C W " 6 d 2 6 U W 6 l a , rossz emésztés és mindanuemü aitesl i 
bajok ellen ki tüuő báziaser. Egy Üvegeiével 22 kr . , lt| 
üveg 2 f r t . 

Á l t a l á n o s t i s z t i t ó - s ó E r r * ^ : , T " ' . 
emésztés mindeu következményei , u. m : főfájás , szédülés 
gyomorgörcs, gyoiuerhév, a ranyér , dugulás stb. el len. Egy 
csomag 1 f r t . 

A n g o l c s o d a b a l z s a m , kr" 

P o r a l á b i z z a d á s e U e n K T « K , : r í ! S V | 
/ődő kellemetlen szagot, épen t a r t j a lábbelit és nnnt ár ta l -
matlan szer van kipróbálva. Egy dobozzal 60 kr. Bermeuive 75 kr . 

G o l y v a - b a l z s a m , E E . ' f f i S x : : 

S t o l l - f é l e k o l a - e l ö k é s z ü l e t e k . X í ™ ^ 
r ősi lésére, gyomor- és bélbotegségtknél . 1 li ter kola-ei i*ir vagy 
bor 3 fr t , tél liter 1 fr t 60 kr, negyed liter W."> k r . » "ászár-1 
kola-elixir üvegekben 6 f r t 50 kr , 3 f r t és 1 f r t t>0 kr. 
TÜTia P r t V f t k i , ü n 5 sser egyoldalú fe j - és fogfá jás , rheu-
m i O . " * U & U , matisinu« stb. elleu. 

Ezen itt felsorolt kész í tményeken kívül, az osztrák 
lapokban h . rdete t t összes bel- és kül fö ld i gyógyszerészet i ] 
különlegességek rak tá ron vannak és a készletben netán nem | 
levők gyorsan ás olcsón mogszerez te t rek . — Foetai megren-
delések a leggyorsabban eszközöltetnek, ha a péntö-^reg előre I 
k t l d e t i k ; nagyobb megrendelések utánvétel lel k ü l d e t n e k . 
Bérmentve csakis oly esetben történik a küldés, ha az o is teg | 
előre be rkez ik , insly esetben a postaköltségek sakkal mérsé-
kel tebb* k . Budapesten : Törők J . gyógyszerésznél Kirá ly u. 12. 

kóla. ISS.1 áprtlla hé M-aa. 
Ti.Jtult r.arbat* ur ! t.agjrra aljaa u l m •• ksiéjaa a.k.ai i.mat 

t i lakertaal » aa folaiaalbatlaa vértiailllé labdai-aaibol ataavétallal. 
tugadja aa uton a lafBeljakb kmiiMli i t l labtiacaat aao.lakata.aarl. 

M.rU.1 taljaa liaitaletlal l'awltaitk lartaci, Kéta, Uaéaalkal. 

kűsé 

Hraacka, K6ldaik ia.ll.lt. IS»7 .<apt.ail.rr tt. 
Taklniata. ar I l.taa akarata Tuti, kogf •< Oa likilaeiu katalai 

karallak, aaljakaak kaia.ai aaaaaal aia(iroai. t a gy.rm.kkKibaa 

éa bliaajéra a i r a koliak kön valaék, ka aa Óa sauéatalra aallé lakdanaal 
r i | « a ara aiaalanak vulaa a i | . ki l.laa áldja aaf Oai aaérl aaaraaar. 
Ka(l btaalaiaai vaa, kofj n n labéaraak aafaa la takalalaaaa klfagaak 
l)uf|ltaai, a alai aiar aawkaak la agaaaUjak Tiaaaaafcraaara aafllaéfál 
• xulfallak. KalSos Tarés. 

Séoa-Ujkal/, I*S7 aovaaibar »-éa. 
Mal;aa tiaatall ar I A laffurrébb ku.iuaau m.i aiuaésai aaaaaal 

oaaak év e m ••( ;••>•« arfabaa. As Illáié é av«a at .aaafailati g/umur-
buraiban aa Tiaaor.agbaa, mar a.alél ia mrguala, aialjrul af;abkéat la la 
aiaaéaii, ati>lon Ttlanraal ag; éokoal kapott aa ut kltaaú tanlaallió lak-
éac.atbwi a aaukaak aiiaaJo aaaaaalaia lei/taa tukélaiaaaa klfjiogzalt. 

Lajlaüt) Itaaialallal Waiacaatial Ju.ala. 

Klcbrafrab.raait. Ufskl mallail, ISSS aárcaiaa 17 
Taklaialat ar I Alallruil i.aiciallaa kar é oaueiafst aa ua faluban 

haaiaua éa kituaé labéauaalbot. Kl aam malaailialaai lafuafjabb allaiaaré-
aaaiai klfajasal raaa lakéaaauk értaka feláll aa aaukal, a bul aaak alkal-
main ajilia, a aaaafaéékaak lt(nala(abbaa lugtm ajauiaut. Kaaa kélalratva 
laiaaaaaaarlall kaaaaaiaaara uai aaaaaal falkaialaaaoai. 

Tatja. Uaatalrttal Uaka l^aéaa 

•élasktlorf, Kaklback Hallali, Sdléala, ISSS aktúbrr S. 
T. ar I Zalkéraa, aii.irriat aa éa vérllaailté labdacialkél tg) aaa-

mafol é éubaaaal ksléaal a«lva>kai|Jék. Caakla aa éa raudélalaa laü.laaaai-
nak kvaiuakaiaa, ka(/ rgj g)um.>rbajtél, mai; aogaa é érea ét (/vlarl, 
aiapaaba<laliaai. kaaa labUac.ok aalaa .oba.ain fuyaak kirágjál, a mijua 
lagfurrukb kaaauaaiaaial ktfajaaeai, vágjak tlraialailal. Zwlckl Aaaa. 

Ezeu vértisztitó labdacsok csakis a l ' a e r l i t t f e r J . -
fels, as „ A r a a y b i r s d a l a l a l m á h o z " r x i u i z r t t 
g y é g y s x e r t a r b a s , M é c s b e n , 1 . , M i s g s r i t r s s i e 
15. as. A . kéezit tetuek valódi minőségben s egy 15 szem 
labdaoaot tartalmazó doboz á ra 21 k r . Egy osomag, melyben 
ti doboz tar ta lmazta t ik , 1 f r t 5 k r b a kerül , bérmeute t leu után-
vételt küldéssel 1 f r t 10 kr . Egy csomagnál kevesebb uew 
küldet ik el. 

• z osszsg előbbeni beküldésénél (mi legjobban posta-
utalványon eszközöltetik) bérmeiites küldéssel e g y ü t t : 1 osomag 
1 f r t 25 kr. , St csomag 2 f r t 30 kr . , 3 osomag 8 f r t 35 k r . 
4 csomag 4 f r t 40 kr., 5 csomag 5 f r t 20 k r . és 10 osomag 9 
f r t 20 k rba k o r i l . - K a p h a t ó k T t f r t f k J ó s s o f 
( / • O ' a x e r t á r á b a n , H a 4 a p « a t e n . 

K R . Nagy el tor jodtségük következtében ezen 
labdacsok a legkülönfélébb novek ás alakok alat t u táuoztat -
nak, ennek következtében kéret ik e a a k t a P a a r h o f e r J . -
f i l o vértisztitó labdacsokat követelni ás csakis azok tekint-
he t ik valódiaknak, melyeknek használati utasitása Psarbofor J . 
névalárással f eke te szinben és miuden egyes doboz fedele 
agyauazen aláírással vörös szinben van el látva. " V S 

Bazár-megnyitás. névjegyekben. 

Á s * < , * * s ^ y t 

Á f ^ / r / ^ y I  

ÜT-



„KÉPES CSALÁDI LAPOK" 
A lego lc sóbb és a z é r t it l e g e l t e r j e d t e b b k é p e s h e t i l a p ! 
M - g j e l e n i k m i n d e n h é t e n bö szép i ivd . és i s m e r e t t e r j e s z t ő t a r t a l o m m a l s k ü l ö n b e k ö t h e t ő r egén* melléi , le t től . 
H a v o n k é n t k é t s z e r . H ö l g y e k L a p j a * czinifl f ó ü v e s me l l ék l e t e t ad , pá r i s i d i v a t k é p e k M é s bő tudo>it 
A . K é p e s C s a l á d i L a p o k * o lyan s z e l l e m b e n és i r á n y b a n van s z e r k e s z t v e , hogy i l j o es V n e g ki i löo 

s e g y ü t t v é v e é l v e z e t t e l o l v a s h a t j a . 
A . K é p e s C s n l á d i L a p o k * - h a a régi és u j a b b irói és köl tő i g á r d a m i n d e n s z á m o t t e v ő t a g j a d o l g o z i k . 
A . K é p e s C s a l á d i L « p o k * - n a k r e g é n y e i , e l be szé l é se i , r a j z a i , humoreazk j t - i , k ö l t e m é n y e i k e d e . y n e 

m e s i t ő o l v a s m á n y o k . I r á u y c z i k k e i v e l a t á r s a d a l o m m i n d e n k é r d é s e i r e k i t e r j e s z k e d i k . O r v o s i és e g y é b 
c / i k k e i ped ig t a n u l s á g o s a k . 

A . K é p e s C s a l á d i L a p o k * m i n d e n évben négy r e g é n y t ad m e l l é k l e t ü l , még p e d i g c s i n o s az ines 
b o r í t é k k a l é v e s e lő f ize tő i i i ek . 

A . K . pes C s a l á d i L a p o k * b o r i t é k a s z e l l e m e s s s z ó r a k o z t a t ó c s e v e g é s e k , i l l e tve k é r d é s e k s f e l e l e t ek t á r h á z a . 
A . K é p e s C s a l á d i L a p o k * előf izetői d í j t a l a n u l közö lhe t ik g o n d o l a t a i k a t az. . e l ő f i z e t i k p o s t á j á b a n . * 
A . K é p e s C s a l á d i L a p o k * képe i l e h e t ő l e g a l k a l o m s z e r ű e k , d í s z e s e k és t a n u l s á g o s a k . 
A . K é p e s C s a l á d i L a p o k * 18(1(5. j a n u á r e l ső s z á m á v a l a X Y I I I - i k é v f o l y a m á b a l ép . 
E z ú j é v i s z á m a b s n k ö v e t k e z ő e r d e k e * és k ivá ló k ö z l e m é n y e k j e l en tek m e g : 
Csendes világ, regén*, Ueniezkynó Bajza Lenkétől; Évforpulón. költemény, .láml>or LBJOÍIÚI ; Regi törtenet, beszély, 

Laaka Oaastévtól; Hogyan ruházkodjunk telén ? orvosi esfkk, dr Fodor tanán.'.!: Bal utan, vig a*aot«rf o láh OyOrgytAI; 
A költő. kMtsaday, Polski BAadorlól; Versek zenere. kSUaaéay, Radayáas kj Gys lá tó l ; Boldog ujevet! élstkép, HoricaayaéJ 
Károssá I m á t ó l ; Megnyugtató tötenet. froské, Krúdy Gyulától; t n i s ! roséav. Tolnai Lajostól. Mutatványszámokat bármikor szívesen küld a'.Kepes Csaladi Lapok" kiadóhivatala Budapest, Vadue/.-u 1t.sajai házában. 

B H l « r t < f l a r a k a .Képes r sa l ád i I S S l f r r a .Hölgyek La. j a - rzimü divatlappal és a regéin melléklett.-I | 
e g y ü t t : Egész évre 6 forint, felevre 3 forint, negyedévre I forint 50 kr. 

F l g y e l a i e z t e t é i . 
A ki u j előfizetőt gyűj t s az. előfizetési összeget jryszerre beküldi , annak elismerésül egy díszes emlékkönyvet küld | 

a kiadóhivatal . 
Kér jük az előfizetések megújí tását s lapunknak az ismerősök köreiben terjesztését . 
A ki az egész évre szóló hat fr tnyi előfizetési összeget 80 kr. csomagolási és postaszállítási d í j ja l együtt egyszerro 

beküldi , annak el ismerésül 4 regényt k ü l d ü n k , n ki ;t frt előfizetési összeget 40 kr . csomagolás és postaszáll í tási dí j jal 
együtt egyszerre beküld , annak két' regényt küldünk elismerésünk jeléül és a ki . sak 1 frt .">0 krnyi negyedévi előfizeté-i 
dijat 20 kr . csomagolási és postaszállítási díjjal egvütt egyszerre beküld, annak a kiadóhivatal egy regényt küld ju ta lmul . 

Előfizetéseket ^a hónak bármely napjától) elfogad a .Képes Csaladi Lapok" kiadóhivatala, Budapest , ^ udá z-u. 14 sz 

Most érkeztek a 
legújabb 

ikarácsonyi játékok.' 

A Ricbter-féie Horpny-Köénitöszijtrényet 
mint azelőtt páratla-
nok a maguk nemé-
bon; bárom éven 
felüli gyermekek 
számára a legked-
veltebb karácso-
nyi ajandek. 01-
osók, mivel sok 

•van át oltartanak ós 
• •• ki.-.vszithet'k'Vj 

'i - ! ítb.itók. A ki A 
•/.•ii. a maga nemé- j f l 
Is n j. íratlan jáfek <- EH 
fogla lkoz ta tós ie r t 
:nég nem ismeri, M 
rendelje m>-g az alant 
legyzett oégtól az 

,-az.l ..•on-i:iti</-i • — ^ „ 
tralt iijegyz.-k.-t, ^ • - '•• 
mely U-rmentve szétküld-tik. Bevásárlás alkalmival hatá-
r 't.in: Richter-fele Horgony • Köe pitöszekr? ny kórendft 
- mit. i.'n etyes szekrény „Horgony" gyárgegv nélkül, mint 

nrm valódi, keményen visszautasítandó; a ki ezt elmu-
l,i>z»ja. könnyen kaphat kevesebb értékű utánzatot Meg-

.•sak a valódi Horgony-Korpituszekrésyek 
tervszerúleg kiegeszithetik és hogy elnézéshói bevásárlóit 
utsnzat mint kiegészítés teljeses irtektelen volna. Azért 
• ••.ak a híre.- valódi szekrények el/o^adandók, a melyek 
40 kr., 75 kr., 90 kr. egészén 6 frt-ig ós magasabb ánm 

s tlnomsbb |atsksisrtt«lstskben készlstbsa vsnnik . 

50 évnél tovább elismert legjobb mosószappan! 
t r 

I íi *POLLO L i c t 

Uj! 
\ a v á l a M / d é k 

a l e g n a g y s z e r ű b b 

játék-s dísztárgyakból . Ü Ü 
I F i l n a . 3 r - f é l e 

T o s i z á í r 

jZAPPAN 
Is 

C s a k v a l ó d i ^ f e u t e b b i j o r j > g > - o l . 

U t á n z á s e l l e n i n t e t i k . 

K ő s z e g e n , mngn* iiá> deczember lO-én 1895. 
A főpiaeton (Czeke fele ház 71. s z ) 

Nagv v á l a s z l é k 

karácsonyi és újévi ajándékokban. 
X i i i ' i i b e r g i < l i « / , - , j i í t é k - , i l l a t - é«* 

é k s z e r e k , 

l e s z á l l í t o t t á r a k m e l l e t t . 

B e l - ó s k ü l f ö l d i g y á r t m á n y ú 

í a r r ó ^ é p e k 
a l e g k i t ü u " b b a n y a g b ó l 5 évi j ó t á l l á s m e l l e t t , 2 9 f r t -

tól k e / d v e . 

l ' J ! Kiohter-fele Türelmi iitókok ú. m. Ne oly hevesen, 
~ " FeltSrS stb. 

ját. k ara 3A kr. — Csak a „ H o r g o n y n y a l " elütött játék 

r 
Columbus tojása, Villámhárító. fiondluS, FeJtörö stb. 
jitek ar 
valódit Richter F. Ad. é s társa. 
Klsó oaztr. magyar, os. és k. sz&hadalm. köépitflRzekrénygyir 

!'<«< H .Utli l M( , . | | . | I BEOe, rySr: XIIM His»«in« 
Zstaliuát (1M».. 0lt»» b t M t s . Uaísa, Ztw Tort, M f u K l 

A — ^ MB^ • ^ !!• A 

Köhögés, 
elnyálkásodás és rekedtség ellen igen jó 

háziszer a K é l l i y - f é l e 

Pemetefu-czukorka, 
mely a köhögést csillapítja és a nyálkát fel-
oldja. Kellemes ize folytán a gyermekek ia 

szívesen veszik. ^ 
Kgy doboz ára 30 kr. 

Kapható minden gyógyszertárban. A hol rak-
táron nem tartják, oda magánrendelőknek öt 

dobozzal bérmentesen küld 

H é t h y B é l a , 
gyógyszerész Hékés Csabán . 

Nagy karácsonyi eladás! 
November 25-étöl deczember 25-éig. 

A z összes r a k t á r u n k o n levő u to lsó idóuyi á r u i n k a t h á r o m o s z t á l y b a s o r o z o t t I e s z á I I i • 
f ő t t s z a b o t t á r a k m e l l e t t b o c s á t j u k ( f en t i idő t a r t a l m á i g ) á r u m ós p e d i g : az 1 o s z t á l y 2 5 , a 
I I . osziály 3 3 , u I I I osz tá ly 5 0 s z á z a l é k k a l az e r e d e t i á r o n a l u l . 

KülOnttsen fölemlítendő: 
I . o s z t á l y . 

120 c m t r . s z é l e s l o d e n k e l m e m i n d e n sz i l iben eze lő t t 8 0 kr , m o s t 5 0 kr , m é t e r j e , 
d u p p l a . p a n a m m a k e l m o . . „ 8 3 . . 5 6 „ „ 

, . f a u l e . , . 7 5 . . 5 0 , , 
. . posz tó „ . . 6 0 . . 4 0 . . 

. ka sa u . . . 9 0 . , 7 5 , t 

I I . o s / t a l y . 
120 c in t r . s zé l e s női posz tó m i n d e n sz inb t n eze lő t t f r t 1 . - m o s t 6 0 kr . m é t e r j e . 
1 2 0 . . C h e v i o t , . . 1 . - . 6 0 . 
120 . . a n g o l . e l m e , . . . 1 2 0 . 8 0 . . 

d u p p l a „ k á i n g á m . , 6 0 , 4 0 . . 
„ . s e l y e m c s i k o s k e l m e , , , 8 5 . 5 8 , , 
. . n o p p e k e l m e . „ . 7 5 . 5 2 „ . 

f r a n c i a flanell . , . 1. — , 6 6 . . 

I I I . o s z t á l y . 
120 c m t r . s z é l e s p o s z t ó m i n d e n s z í n b e n e l ő b b I r t 1 . 20 m o s t G0 k r . m é t e r j e . 

1 3 0 . „ a n g o l p l a i d k e l m e . , . . 1 - 3 0 . 6 5 . . 
120 , . C h e v i o t t . , . 1 . 60 , 8 0 , 
d u p p l a . l oden , , „ 5 0 „ 2 5 „ „ 

j ó m i n ő s é g ű p a r k é t „ „ „ „ 4 0 „ 2 2 „ „ 
f r a n c i a de l a in „ „ , , „ 9 0 , , 4 8 „ „ 

Kzenkivül nagv vállasztékhan selymek, szőnyegek, pokroezok, plaidek, férf i ingek, vászonnemüok, zsebkendők fügönyők 
és még számtalan áru czikok. 

Több mind l'HHJ da rab felöltő, kabát , gallér úgymint mindenféle ka rman tyú és szörmo áruk 
Maradékok ezövett és selyemben minden áron e lada t tnak . 

Minél számosabb látogatást kérve 

Fröhlich és Stauber 
divat ceamok Szombathelyen. 

T o z T ö r T o h e r c z e í j f T ^ T T i s z ^ e ^ ^ ^ ^ ^ r T s e g i ^ 
Fülöp szász Coburg Gothai herczeg ő kir. fensége szállítója. 

Öűrgönyczim : G o t t s c h l l g B u d a p e s t . Telefon 57-86. 

t e a - , r u m - é s c o g n a c -

n a g y k e r e s k e d o 

B 1 I D A P E I T . 
K ö z p o n t i i r o d a : V á c z i - u t c z a s z á m . 

K a k t á r a k : 

IV., Vaczi-utcza 6 «z. „a Mandarinhoz" V I , Andrássy ut 23 , .Hong Cong városához* 
a V á r o s h á z t é r m e l l e t t a k i r . o p e r a á l e l i e n é b e n 

I V . E g y e t e m - t é r , I l g y r t e m u t e x a n a r k á n . a . . J a p á n n o l i ü x . " 

KIVITELI I 'INCZÉK : 
X . K ő b á n j a . F i i / . c r - i i l c / . a H . N / I Í I I I . 

B i z o m á n y i r a l c t á i r K ő s z e g e n : 

' W a i ö b e o l c e a r H & ó x x é X ^ 
K ö z v e t l e n b e h o z n t a l u valódi c h i n a i és o rosz k a r a v á i M o á k , J a m a i k a , Kraz i l i a i é s C u b a - r u m o k 
f r a n r z i n r n n ico!;, l i k ő r ö k a l e g f i n o m a b b m i n ő s é g b e n , e r e d e t i c s o m a g o k és p a l a c z k n k b i n , e r e 
d e l i i.I t i .e l let t . 

\ y o n i H t o t t K e i j t l Isy ' l l lH l í o n y v i i y o n i d á | a l > H o K » - < / e ^ e i i 
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